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Аннотация
Он не знает, как здесь оказался. Он не знает, что за земли вокруг. Он даже не знает, что он такое. Она мечтает вырваться из оков гор, сбежать от своей судьбы и найти родной народ. Вдвоём они начинают своё путешествие в далекие центральные земли, чтобы найти Слёзы Матери Богов, что способны исполнить все, о чем только можно желать.


Izzet Knight
Слёзы Матери Богов. Книга I


I. Эррилаэт

Удивительно тонкие пальцы тенями легли на широкие светлые струны. Ловкими и тонкими нитями полетела музыка сквозь полумрак залы. Окружая очаг, цепляла она уши и сердца грубых людей. Эрри подался вперёд. Эта мелодия отличалась от всего, что пел странник до того. Она будто поднялась над горами и облаками, увлекая его за собой. Маска загудела изнутри, наполняясь могучим голосом. Он раздавался будто изо всей головы, до полна заполняя потоки музыки.
Там далеко-далеко, в центре всех земель…
Если мелодия окрылила, подняла Эрри, то слова подхватили его, понесли сквозь земли, поля и горы. Странник пел о дальних краях и странах, краткими строками будоража воображение и перенося Эрри прямо туда.
Янтарными слезами плачет матерь богов…
Странник пел о богах. О тех, кто умер и сгинул. О тех, кто навсегда оставил эти земли без присмотра и заботы. О тех, кого вовсе не осталось. О тех, чьи облики позабыли уже и деды дедов.
И чтобы всю боль искупить,
Хватает слезы той испить.
Поднимутся люди, поднимутся страны,
Затянутся все старые раны.
Умножатся силы, просветлеют умы
Лишь стоит испить той янтарной воды
Эрри сидел и слушал, слушал… Перед ним проносились прекрасные владения. И будто даже Слезы Матери Богов звали его. Подумать только! Ведь все это может быть правдой! Просветлеют, прояснятся умы: чего же ещё ему надо? Быть может это поможет ему понять, как он оказался столь глубоко в пещере, в холодном и липком челне?..
Эрри даже не заметил, как странник закончил петь. Не заметил, как тот, собрав костяшки с темными выжженными рунами, исчез. Все его мысли оказались заняты прекрасной песней и видением янтарным слез, что могут все открыть и все познать.
Зал вновь наполнился шумом голосов. Здесь пахло большими животными и чем-то кислым. Было душно и сумрачно, дым заполнял комнату, отчего и смотреть, и дышать было неприятно. Эрри тут не нравилось, все напоминало ему отчего-то пещеру с низким потолком. Аккуратно, стараясь быть как можно менее приметным, он пробрался к круглому очагу в самом центре. Над ним поднималась удерживаемая лишь крышей труба.
Здесь было жарче всего. Худой человек с не аккуратными усами мешал что-то в пузатом котле. Его содержимое выглядело скверно, но пахло даже вкусно. Неловко переваливаясь с ноги на ногу, Эрри привлек внимание и задал свой вопрос.
Тот широко открыл маленькие глаза и замер. За спиной затихли разговоры. Эрри вмиг стало ещё более неуютно. По телу прошла пока едва заметная серебряная рябь и он съежился. Что? Что он не так сказал? В зале повисла тишина, прерываемая лишь хрустом и треском огня в очаге. С ужасом Эрри почувствовал, как поплыли черты его лица, одежда. В панике он впился в эту форму, но сделал только хуже. Лоб и щеки стали обвисать, кожа серебриться.
— Нечисть! — заорал сзади грубый голос.
Эрри испуганно бросился куда-то в сторону, но ударился о руки и мех. Его ударили чем-то тяжелым, все тело взвыло от боли десятком голосов.
— На улицу его! Жечь! Жечь!
Эрри попытался обмякнуть, растечься серебряной лужей. Но от паники он только замер в своей нелепой полуформе. Грубые, мозолистые ладони подхватили его, потащили. Через пальцы он чувствовал ненависть, злобу… и страх людей. Свет ударил по “глазам”, Эрри сжался, скорчился.
— Камнями его закидать!
— Нет, лучше сжечь! Наверняка!
— Сжечь! Сжечь! Сжечь!
Эрри задергался в ужасе, когда зарычало на улице пламя. Он собрал “глаза” вместе, мир вспыхнул вокруг яркостью цветов и четкостью образов. Вокруг такие прекрасные горы! Белые ледники и снежники, ниточки ручьев и роскошные ковры лесов и цветочных лугов. А ближе окружали его домишки и злые, злые лица людей.
Пламя, вынесенное из очага, заревело совсем уже близко, почти у самых ног. Руки держали крепко-крепко, а Эрри так дрожал и боялся, что не мог даже стать самим собой, выскользнуть из их пальцев серебристой жидкостью. Его подняли, оторвав от каменистой земли. В панике, Эрри закрутился, завертелся, но тщетно: люди были столь же неумолимы, как и ревущее пламя.
— Эй! — прорвался сквозь гам вокруг другой голос, — Что вы делаете?
— В костёр! В костёр! В костёр! — кричала толпа.
Люди вокруг вдруг замолкли, стали переговариваться тише, взволнованнее. Эрри неловко замер на руках. Изогнувшись, он посмотрел назад, на единственную улицу деревеньки. Решительным шагом к толпе двигалась фигура с обнаженным клинком.
— Он же живой! — светловолосая девушка в меховой куртке остановилась перед самой толпой.
— Это ж нечисть! — сказал бородатый мужик и другие поддержали его ропотом.
— В сторону! — отрезала девушка и сделала шаг вперёд.
Мужики нехотя отступили перед острым клинком.
— Девка — хьольга! — проговорил кто-то, — Я слыхал песни про них…
— Верно! — гордо сказала девушка и сделала ещё один шаг, — Тогда знаешь, что с вами будет, если его не отпустите!
Толпа заворчала, Эрри почувствовал неуверенность в руках под ним.
— Нечисть надо сжечь! — сказал молодой мужик с ненавистью.
Девушка вдруг удивительно быстро и изящно двинулась вперед. Клинок как будто исчез, превратившись в линию. Меч сверкнул вокруг шеи, раздался легкий звон и в воздух взмыл амулет парня. Он испуганно отшатнулся, а девушка вторым, уверенным движением подхватила украшение концом меча.
Толпа брызнула в стороны, а Эрри почувствовал, как слабеют под ним руки. С размаху его уронили на камень дороги. Уже побитое тело вновь взвыло десятком голосов. Испуганно он съежился на прогретых солнцем камнях. Эрри все ещё чувствовал, ненависть и злобу, окружающую его.
— Нечисть! — снова крикнул кто-то, уже издалека и менее решительно.
— Тихо! — прикрикнула девушка, — Эй ты! Поднимайся, если можешь!
Последние слова были адресованы уже Эрри: спасительница стояла уже рядом с ним. Он вдруг почувствовал сквозь её ногу напряжение, гнев и… страх. За непроницаемой маской смелости и праведного гнева она все равно боялась этого сборища из десятка мужиков и тёток. Пускай, и был у неё меч, а они все были безоружны. Её чувства будто встряхнули Эрри и из серебряной капли его тела встала дрожащая человеческая фигура. Крик страха вырвался из толпы, а девушка едва заметно вздрогнула.
— Хорошо, — сказала она и стала отступать, перебрасывая взгляд с одного мужика на другого.
Эрри, неловко спотыкаясь, последовал за ней, сжимаясь от взглядов, исполненных гнева и страха.
— Проваливай! — крикнул кто-то уже позади, — Забирай эту нечисть с собой! Девка тупая!
— Дура! Сука! Мерзкая чужестранка! — понеслось паре вслед.
Эрри почувствовал, как гнев вспыхнул в девушке в сто раз ярче уготованного ему костра. Но она смолчала, только лицо её исказилось, а шаг стал шире. Он тоже ускорился и вскоре аул скрылся, когда они нырнули в сосновую лощину на склоне горы. Девушка все шла и шла, то и дело оборачиваясь, будто проверяя, нет ли за ними погони. Эрри послушно семенил за ней, переступая через камни и поваленные стволы.
Они вышли на небольшую полянку и девушка наконец остановилась, обернулась.
— Всё ещё идешь за мной? — спросила она с легкой ухмылкой.
— Иду, — подтвердил Эрри и та чуть не упала от неожиданности.
Присела на бревно.
— Ого, — сказала она, — Значит, ты можешь не только выглядеть, как человек, но и говорить как человек?
— Я просто говорю, — обиделся Эрри, — А не как человек.
Страх наконец отступил и он собрал себя в человека, очень молодого и бледнолицего. Поежился: легкая одежда была частью его самого и от холодного ветра его ничего не спасало.
— Ничего себе, — сказала девушка уважительно, — Тогда точно не жалею, что за тебя вступилась.
— Спасибо, — сказал Эрри и тоже сел.
Девушка была рослой, выше многих мужчин в ауле и выше Эрри в любом из его обликов, хотя и совсем молодой. У неё были прямые брови и глаза глубокого синего цвета. Эрри показалось, что в её глазницах спряталось вечернее звёздное небо. Волосы, удивительно светлые для всех местных, были заплетены в несимметричные косы. Одежда — меховая и кожаная, как и у тех, кто был в ауле, но качеством куда лучше. Увесистый рюкзак она положила рядом, а чуть изогнутый меч вернула в ножны.
— Почему ты меня спасла? — спросил Эрри, — Тебе же тоже было страшно.
— Не было, — уверенно соврала девушка, — Но я очень не люблю, когда людей жгут на кострах. Или тех, кто так похож на человека. А ты ещё и разумный оказался.
— Спасибо, — повторил Эрри, продолжая разглядывать девушку, та делала то же самое.
— Имя у тебя есть? — спросила воительница.
— Есть. Ну, наверное, — Эрри засомневался, — Ну я думаю, что это моё имя. Эррилаэт. Но слишком уж оно длинное, Эрри нравится мне больше.
— Хорошо, — она чуть улыбнулась, — А меня зовут Грейсзар, но можно и просто Грейс.
Девушка поднялась, подхватив свой рюкзак. Двинулась вниз по лесистому склону. Эрри подскочил и последовал за ней.
— Всё идёшь за мной? — вновь спросила Грейс через плечо.
— У меня никого нет, а ты мне помогла. Могу стать тебе другом! — и, переменившись, Эрри добавила, — Или подругой. Идти вместе, по пути.
— А как ты вообще здесь оказался, — Грейс глянула через плечо, — оказалась, что у тебя никого нет? Хотя ты в самом деле выглядишь чудно, даже когда человек.
Из леса они вышли к реке, что терялась среди громады белых камней. Слышен был лишь неотступный рокочущий шум. Деревенька, где Эрри чуть было не сожгли, едва виднелась выше по течению.
— Я не знаю… — начала Эрри и развела руками.
Перед глазами возникло воспоминание, ещё столь свежее. Эрри не помнило, как возникло осознание самоё себя и ощущение всего вокруг. Первым был звук, рокочущая вода. А вокруг что-то холодное, окружавшее жидкость его тела со всех сторон. Оно лежало внутри так долго, что в нем родилось ощущение времени. Собрав силы, оно потянулось и холод сверху поддался. Рокот воды перебил скрежет и бесформенная капля оказалась на свободе. Медленно и не спеша, оно ощупывало собой все вокруг. Оно ещё не знало, что может видеть, ведь вокруг была абсолютная тьма. Вода, холодная и громкая была совсем рядом и капля не полезла в шумный поток.
Ощупало свою темницу снаружи — что-то холодное и продолговатое, все во вмятинах и глубоких царапинах. Серебро его тела нащупало углубления, непохожие на остальные. Пройдя по нему своим отростком, внутри появилось слово — Эррилаэт. У него появилось имя.
Вскоре оно обнаружило туннель — длинный предлинный, и порой такой узкий, что ему приходилось напрягаться всем телом, вытягиваясь в длинную нить. Эрри ползло все выше и выше. Однажды, из дыры в стене задул поток горячего воздуха и Эрри поняло, что все время до этого, ему было холодно. Серебряная капля поднималась все выше и выше.
Ему встречались другие живые существа — и больше, и меньше его самого. Некоторые были бледными и мягкими, другие темными и жесткими. Но не было никого, кто был бы похож на самого Эрри. Вскоре появилось и другое чувство — голод. Но он долго не мог его утолить. Он набросился на одну бледную и маленькую тварь, но чувство животного страха ошеломило его и он отпустил. Прошло ещё много времени, прежде чем нестерпимый голод вынудил его действовать. Эрри поймал и полностью поглотил небольшое безглазое существо с твердым панцирем. Внутри все рвалось от смеси чувств — собственных и чужих. Но пришла сытость и оно, оставив позади панцирь, поползо дальше.
Все выше и выше — и вскоре все вокруг стало не черным, но серым. Эрри поняло, что может видеть и узнало, что есть цвета. Подсознательным усилием, Эрри сфокусировало глаза на поверхности своего тела. Вокруг был снег и голубой лед, дышалось тяжело. То и дело налетали порывы морозного ветра, который грозил превратить всего Эрри в серебристую ледышку. Но его поразил простор. Его поразило небо. Его поразило то, что стен не было, не было потолка. С одной стороны горы уходили в самое небо, превращаясь будто в единую стену из камня и льда. С другой же горы опускались и виднелось что-то зеленое.
И оно повернулось спиной к самым высоким горам и пошло, сквозь снег и лед, оставляя за собой и пещеру.
— …и потом селяне из Ладыга захотели тебя сжечь, — закончила его историю Грейс.
Все время она молча слушала его. Иногда приоткрывала рот, но так ничего и не сказала. Оказываясь совсем рядом, Эрри чувствовал от неё смешанные эмоции: удивление и непонимание. Грейс, кажется, сама не понимала, верить ему или нет.
— Как так вышло-то? Ты же облики меняешь! Сейчас я бы и не сказала, что ты и вовсе не человек. Так, чужестранец.
— Я кое-что сказала, — потупилась Эрри, переступая через ручеек, — Все стали смотреть на меня. От паники я потеряла форму и, ну…
— А что ты им сказал. а-то? — удивилась Грейс.
Эрри повторила. Девушка остановилась и расхохоталась.
— Ну ты даешь! — продолжая посмеиваться, сказала Грейс, — Хотела бы я на их лица посмотреть!
Эрри неловко улыбнулась и развела руками. Они продолжили спускаться по долине реки. Местами дорога терялась среди громадных белых камней. Взгляд Эрри наткнулся на развалины дома. С одной стороны он казался абсолютно целым, но другой у него просто не было. Снизу был только обрыв, но не пол. Грейс объяснила, что озеро, выше по течению, вышло из берегов. Сель потащил воду, камни и вырванные деревья. Река Дырвáсу уничтожила почти все поселения, что были в долине. Лишь немногие дома остались целыми, со всеми стенами, крышей и полом.
Вдвоем они обогнули отрог горы и стали подниматься уже по другой долине. То тут, то там виднелись неказистые башенки. Как сказала Грейс, местные балдынцы часто складывают их из плоских камней. Горы вокруг изобиловали такой породой, оттого этот материал встречался здесь чаще всего другого.
— Так куда ты идёшь? — спросила Эрри.
От непростого подъема всё её тело едва заметно расширялось и сжималось.
— Только вперёд! Из этих гор, наружу! — гордо сказала Грейс.
— Я тоже туда хочу, — задумчиво пробормотала Эрри.
— И зачем? Сама же сказала, что ничего не знаешь.
— Поэтому и хочу. Хочу узнать все про себя. Хочу добраться до Слез Матери Богов. Выпить и понять, что я такое.
Грейс посмотрела на Эрри уважительно.
— Тогда нам по пути, — улыбнулась она, — По крайней мере пока. Я тоже иду к центру земель, к своему народу.
— В ауле сказали, что ты хьольга, — вспомнила Эрри.
— Да, так зовется мой народ, — кивнула Грейс, — Они живут далеко — далеко отсюда, в холодном поясе центральных земель. Гордый народ суровых воительниц. Таких, как я!
— А как ты оказалась здесь? Как ты сказала, в балдынских горах? Если твой народ так далеко.
— Не знаю, — недовольно ответила Грейс, забираясь на мшистый камень и подавая руку Эрри.
Рука твердая, жесткая и сильная.
— Всё, что знаю, это то, что воительница-хьольга принесла меня в дом к Альхье и вскорости умерла.
Она ласково провела пальцами по рукояти меча на поясе.
— Этот клинок — её, последнее, что от неё осталось. Но она не была мне матерью. Она четко передала это. Так что можно сказать, — выдохнула Грейс и выпрямилась, — Я ищу не только свой народ, но и мать.
Эрри кивнула, также уважительно. Они продолжили путь, поднимаясь по долине. После очередной каменистой гряды остановились.
— Ты голод…на? — спросила Герйс, оглядывая Эрри, — Слушай, а ты можешь вернуться? Ну, я имею в виду, в то, каким ты был на поляне в лесу.
— Хорошо, — чуть удивленно сказал он и снова вытащил из памяти форму бледнолицего мальчика, — А зачем?
— Так привычнее, что ли, — дернула плечами Грейс, — Первое впечатление ведь самое важное. А девочка эта как будто и не ты. И в родах я путаюсь.
— Ладно, — уже искренне удивился Эрри, — Но это тоже не я. Это просто кто-то, кого я отчего-то помню.
— В каком смысле? — наклонила голову Грейс и передала Эрри большой серый сухарь с полоской вяленого мяса.
Тот отправил все это разом внутрь, по-человечески через рот, и начал с аппетитом поглощать, наслаждаясь прекрасным соленым вкусом.
— Какой ты всё-таки странный, — ухмыльнулась Грейс, — Люди обычно жуют. Так что там с твоей памятью?
— Я не могу превращаться во что угодно, — объяснил Эрри, продолжая наслаждаться едой внутри себя, — У меня это никак не получается. Но я помню несколько обликов. Ими я и могу становиться.
Он замолчал, глядя в наполненные интересом бездонные глаза Грейс.
— Есть ещё другие, — продолжил Эрри, — Кроме этих. Их больше. Но я их помню плохо. Только смутные образы. И у всех чего-то не хватает.
— Эх жаль, — жуя сказала Грейс, — Всегда хотела посмотреть на себя со стороны.
Доев, они продолжили путь. Солнце почти завершило своё небесное путешествие. Стало холодно, поднялся ветер. Узнав, что Эрри холодно и одежда его ненастоящая, Грейс удивилась. Отдала ему плотные шерстяные рубашку и штаны.
— Сапог вторых у меня нет, — хмыкнула она, закрывая рюкзак, — Надо нам с тобой найти ночлег. Может и купим что-то.
Солнце скрылось за снежным хребтом, когда пара добралась до небольшого поселения. Сложенные из плоского камня домишки расползлись по берегу бирюзового озерца. Над ним и аулом, как и всегда, высилась невысокая башенка из того же материала, что и вся остальные дома. Когда они подошли ближе, стало слышно заунывное пение. Эрри вспомнил песню странника в маске и понял, что они плачут и умоляют. Только бы Актар вернулся. Только бы Актар вновь защитил. Только бы Актар вновь пригрел своих несчастных и оставленных детей. Только бы Актар сразил своей божественной дланью всех врагов.
— Не повторяй того, что сказал в Ладыге, — предупредила Грейс.
— Не буду! — торопливо заверил её Эрри.
На странную пару: девушку-хьольгу и бледного мальчика с большими глазами местные балдынцы смотрели с явным недоверием. Но уверенность Грейс, косточки с рунами в виде платы и жалостливый вид Эрри сделали свои дело. Последний оказался обладателем плохеньких сапог, меховой куртки и прожжённого местами одеяла. От зябкой ночи они спаслись в старом хлеву. Ветер сюда не проникал, но и пахло гадостно.
Убедившись, что Эрри снова ничего не ляпнет, Грейс дала ему три костяшки с рунами и отправила за лепешками. Сама она стала готовить ночлег.
Вскоре Эрри вернулся без денег, неся крупную деревянную миску с наваристой похлебкой и тремя лепешками.
— Ого! — удивилась Грейс, разделяя горячий ужин с Эрри, — Как ты так умудрился?
— Я сказал как есть, что мы голодны, — пожал плечами он, — Просто нашел женщину, которой стало нас жалко.
— Молодец! — похвалила его Грейс, — Если хотим добраться до центральных земель, твои таланты буду очень для нас кстати!
“Кажется она не поняла”, — подумал Эрри, — “Как хорошо я понимаю, что люди чувствуют, какие эмоции”.
Поев, стали укладываться. Грейс постелила себе чуть поодаль от Эрри, легла с мечом, обняв ножны как человека. Он был все ещё близко к ней и почувствовал стену, сотканную из гордости, неприязни и чего-то ещё, чего и сама Грейс не могла себе объяснить. Эрри не хотелось лежать одному и мерзнуть, но меч был страшнее холода. Он лег и растекся под одеялом серебристым пятном и, расфокусировав зрение, заснул.

II. Грейсзар

Грейс вытерла пот и сердито взглянула на солнце. И надо было ему выглянуть как раз тогда, когда они перебирались через перевал! Светило жарило нещадно и Грейс казалось даже, что все внутренности у неё свялились. Жаль только, что сесть и отдохнуть толком было нельзя: Альхья уже точно выслал за ней погоню, если и сам не бросился вслед. Грейс покосилась через плечо.
Её неожиданный спутник сидел на камне неподалёку. Интересно, жарко ли ему также, как и ей? Он вообще ощущает теплоту или только холод? Как бы то ни было, держался Эрри хорошо. Если он не соврал, что в горах едва больше недели, то вообще отлично. Хотя, кажется, врать он вообще не умел. Только смотрел своими странными глазами и серебрился, то ли от недовольства, то ли от растерянности. Странный спутник, но Грейс ни мгновения не жалела, что спасла его от тех мужиков. Говорить с Эрри было интересно, хотя он и вправду ничего и ни о чем не знал.
— Поднимаемся, — сказала Грейс, выполняя свою команду.
— Долго ещё будем идти по горам? — спросил за спиной Эрри.
— Нет, не очень, — не слишком уверенно ответила она, хотя голос её звучал как обычно.
— Ты уже бывала здесь?
— Очень давно, — Грейс неопределенно покрутила рукой, — Много лет назад. Альхья ездил сюда со мной.
— Зачем? Показывал красоту? — абсолютно искренне спросил Эрри, обводя взглядом лесистую долину под ногами.
— Показывал, но не мне, а меня, — хмыкнула Грейс, спускаясь и подавая руку Эрри.
Ладонь у него была чуть влажной и холодной, всегда холодной.
— Что это значит? — удивился он, — Хотя ты, кажется, многих здесь удивляешь. Альхья был как тот странник? Только не пел, а показывал тебя за косточки?
Грейс засмеялась, шагая по ручью, разлившемуся по дороге.
— Нет, — ответила она, — Альхья — таубий и долина преклоняется перед ним и его крепостью. И возил он меня показывать другому таубию. Видишь вот эту гору? Что разбивает долину под нами на две?
— Вижу, — подтвердил Эрри, — Какие там поля слева! Чудесные!
— Да, да, — не слишком прониклась его восторгом Грейс, — И гора, и все три долины преклоняются перед таубием Бахкчерó͘м. Ни у кого нет стольких земель, стад и людей, сколько у него. И один лишь он сидит в старой-старой крепости в горе.
— Старая крепость! Большая? Хочу на неё посмотреть! — заявил Эрри.
— Нет, — отрезала Грейс, — Крепость стоит в перевале вон в той, правой и лесной долине. Мы же пойдем через левую, с полями, что так тебе понравились. А за тем перевалом, говорят, и горы уже мельчают.
— Но почему? — не отставал Эрри, — Мы же иногда останавливались у людей!
Грейс вздохнула. Он не знал, что такое брак и, кажется, мужчины и женщины для него различались также, как куртка и жилет. Спроси его: “Что такое разделить ложе?” и Эрри искренне удивится и ответит: “А что оно такое большое, что его надо делить?”. И тем более, что он, от появления своего свободный, может знать, что несет с собой брак с таубием?
— Хорошо, значит идем через долину с полями! — согласился Эрри, будто заглянув в мрачные мысли Грейс.
“Не придётся ничего ему сейчас объяснять, хорошо” — подумала она.
Они вновь вышли на берег горной реки, чей шум стал им верным и неотступным спутником. То и дело на дорогу спускался светлый сосновый лес, идти по которому было удивительно легко и приятно. Порой они выходили на плоские склоны, все покрытые россыпью прекрасных цветов. Даже Грейс не могла не отметить красоту этого пурпура, сколь замечательны эти фиолетовые колокольчики и как чарующе раскинулись голубые полотна.
Тот тут, то там среди камней и кустов показывались серые мордочки. Поднимаясь на задние лапы, суслики внимательно следили за проходящими мимо людьми. Их здесь было так много, что воздух постоянно наполнялся их пересвистом. Здесь, в их владениях, Грейс даже стало неловко за материал своего воротника. Эрри за спиной все восхищался и спрашивал.
Вскоре поля с сусликами остались позади и двое вновь оказались в лесу, уже смешанном и темном. Эрри продолжал болтать, Грейс отвечала негромко, то и дело прислушиваясь. Они были уже на землях Бахкчера, где было достаточно его людей. Здесь знали Грейс и знали, что она “дочь” Альхьи, которую вот-вот должны были выдать замуж. Встреча с ними в лучшем случае сулила то, что Бахчкхер что-то узнает. В худшем… придется идти прямо к нему в крепость и кто знает, что будет там внутри.
Повернули и стали подниматься по долине, то и дело останавливаясь на краткие привалы. Со временем Эрри замолчал, будто чувствуя напряжение Грейс.
Лес кончился и впереди открылись поля, а за ними поля и дальше тоже поля.
— Смотри, Грейс! Там вдалеке маленькие фигурки! Так много! — сказал позади Эрри, — И вон близко одна! Это всё лошади?
— Лошади, — подтвердила Грейс, прищуриваясь, — У Бахкчера целые стада на этих склонах, ни у кого столько нет.
— А дома у тебя были лошади?
— Были, — коротко ответила Грейс, — И у меня была моя.
Печаль скользнула по её сердцу. Она хотела взять Черногривку с собой, но для кобылы путь мог оказаться слишком уж сложным. Грейс была готова пройти и проползти через любые тернии, но от мысли, что с её лошадью что-то случится, становилось плохо. Девушка понимала, что ей будет лучше дома, под присмотром Таная, в родной конюшне…
Они продолжили своё путешествие, поднимаясь выше и выше.
— Эй, что это там? — спросил вдруг сзади Эрри.
— Где? — быстро и опасливо спросила Грейс.
— Вон там лежит, — сказал он и указал в траву.
Грейс повернулась и сделала пару шагов в сторону. В невысокой траве лежало изуродованное тело. Девушка повидала многое в горах, но даже её скривило и в животе стало неприятно. Лицо Эрри тоже исказилось в причудливой гримасе. Переборов отвращение, Грейс подошла ближе и присела, разглядывая тело. Эрри держался позади и даже молчал.
Тело лежало на животе, вытянув вперёд руки. Одежды на нем почти не осталось, лишь жалкие окровавленные обрывки. Мягкие ткани бёдер, ягодиц и спины были съедены, на торчащих костях виднелись следы широких зубов. Голова была размозжена чем-то тяжелым и понять, что это за человек теперь было просто невозможно. Ясно было только, что убит был недавно, самое позднее — вчера вечером.
— Что случилось?.. — чуть дрогнувшим голосом спросил сзади Эрри.
Слова донеслись словно откуда издалека. Грейс, напряженно думая, поднялась. Следов вокруг почти не было: кругом камни и плотная трава пучками. Только несколько отпечатков лошадиных копыт. Вот и неподалеку паслась.
Она не могла понять, кто его убил. Сколько себя помнила, она жила в этих горах, видела жертв и людей, и чудовищ. Но это тело сразу поставило её в тупик. Это были не айсы, гнездящиеся на вершинах гор. У них острые когти и клювы, но их следов на теле не было. Это были и не деуле, ведь на теле не было и следа от длинных клыков. И не барс или хохырь, не хему. Нет, что-то другое.
— Ну что?.. — нервно спросил за спиной Эрри.
Грейс поднялась. Её брови были сдвинуты, она напряженно думала. Судя по остаткам одежды это местный, не странник, что вообще-то не удивительно, они здесь едва появлялись. Приглядевшись внимательнее, она разглядела небольшой клочок желтой ткани. Значит человек Бахкчера, все ещё страшнее и хуже.
Эрри мялся где-то за спиной, то и дело вытягиваясь, словно суслик. Куда им идти? Грейс в напряжении потерла лоб. Откуда угроза? Из леса позади, полей впереди или со скал слева и справа? Куда идти, чтобы выжить? Пристально оглядывая все вокруг, девушка вдруг встретилась глазами с лошадью.
“Что-то не так”, моментально поняла Грейс и стала медленно отступать, кладя ладонь на рукоять клинка.
— Отходим в лес, — негромко сказала она Эрри, не спуская глаза с лошади.
Что-то в ней было неправильно и пугало Грейс, хотя она и не подавала виду. Конь перешел на шаг и стал двигаться в сторону пары.
“Взгляд!” — наконец-то поняла Грейс, — “Она не спускает его с нас! И глаза у неё не по бокам морды, а будто спереди!”
— Грейс, — тревожно сказал сзади неё Эрри, — Там табун скачет в нашу сторону…
— Отходи, — повторила девушка, также продолжая пятится, — Если я крикну “беги”, ты побежишь к лесу и заберешься на самое толстое и высокое дерево, какое найдешь. Понял?
— П-понял, — пробормотал тот.
Шаг за шагом они отходили назад, а лошадь все приближалась и приближалась. В отдалении стал уже виден табун. По тому, как они бежали, Грейс поняла, что догадалась правильно и у них проблемы, большие проблемы. Одинокая лошадь была уже совсем близко: до неё было впятеро меньше, чем до границы леса. Не спуская глаз с добычи лошадь ударила копытом и пошла рысью, прямо на Грейс.
— Беги! — крикнула она и выхватила меч.
Животное ускорилось так резко, будто на Грейс бросился голодный волк, а не здоровенная лошадь. Но девушка уже была готова и резко бросилась в сторону. В воздухе звонко клацнули широкие зубы. Брызнув в сторону мелкими камешками, лошадь резко затормозила. Возможность ударить! Но девушка замешкалась: нерешительно отскакивая дальше назад. За свои малые годы она привыкла к клинку и даже дралась с людьми, но ударить друга, лошадь?!
Животное, всхрапывая, развернулось. Жуткая морда вновь воззрилась на Грейс. Ударяя копытом и пригибая голову, лошадь снова бросилась на девушку. Хьольгская кровь пульсировала у Грейс в венах. Все тело будто воспылало скоростью и силой. Её глаза двигались быстро, выхватывая мельчайшие детали.
Чудовище вновь рвануло на девушку, та нырнула в сторону, вновь уклоняясь от укуса. Резкий удар! Испуганное и гневное ржание и на землю с грохотом упала туша животного. Кончик клинка сверкнул сквозь её ногу и кровь брызнула на траву, камни и душу Грейс. До треска сжав зубы, она силой выбросила из головы жалость. Шумно выдохнув, она бросилась бежать, двумя прыжками огибая барахтающуюся на земле лошадь.
Молнией Грейс понеслась к лесу. Когда стопы касались земли, она чувствовала как та дрожит под грохотом сотен копыт. На ходу она ловким движением убрала меч, откинула в сторону увесистый рюкзак — какой от него будет толк, если её разорвут на части?
В голове стало тихо — лишь стук сердца и ног о камни. Ей казалось, что она уже слышит хищные всхрапывания за своей спиной, но оборачиваться было нельзя. И от этого становилось только страшнее. Грейс изо всех сил гнала видение растерзанного тела. Не сбиваться! Смотреть и бежать! Полное сосредоточение! Рывок за рывком, быстрее, быстрее!
Лес встретил её ударом ветки по щеке. Незаметным для неё самой движением, она смахнула кровь, размазывая её по лицу. Вперед, вперёд! Виляя меж деревьев и проламывая собой кусты, быстрее, быстрее! Спастись! Ветки и побеги хватали Грейс за одежду, тянули на себя, словно жадные рты и злобные руки.
Позади раздался оглушительный хруст дерева и девушке даже показалось, что это ломаются не палки и кусты, а уже её череп и кости. Ещё рывок и вдруг взгляд её скользнул по неловкой фигурке, испуганно взбирающейся на ветвистую сосну. Молниеносно она бросилась вперед, чувствуя, будто холодный ветер далеких хьольгских земель подхватывает её. Словно барс, она огромным прыжком забежала на дерево, схватилась за толстую ветку и стала карабкаться, сдирая кожу и пачкаясь в смоле. Щёлк! Широкие зубы сомкнулись там, где только что дернулась нога Грейс. Ещё рывок, ещё ветка! Не обращая внимания на текущую из щеки кровь и грязь, она карабкалась выше!
Хруст и дерево чуть вздрогнуло. Взбешенные и разгорячённые лошади крутились у ствола. Гнедой конь в ярости ударил сосну, проламывая кору.
— Держись! — крикнула Грейс, со всей силы вжимаясь в спасительное дерево.
Краем глаза она увидела, как посеревший Эрри на ветке выше делает то же самое, растекаясь по стволу. Снизу гремело недовольное и злобное ржание, от которого по напряженному телу Грейс носились мурашки. Хруст веток и ломаемого кустарника вновь казался ей тошнотворным хрустом сминаемых костей. Она зажмурилась, чувствуя, как дрожит под ударами копыт дерево.
Мгновение за мгновением, удар сердца за ударом. Время тянулось и тянулось, лошади все не уходили. Но после, кажется, поняли, что людей им всё же не достать. Словно по команде они развернулись и, неуклюже ломая остатки кустарника, стали возвращаться на поля. Но даже когда единственным звуком остался шум деревьев на ветру, Грейс и Эрри не решались спуститься.
Но, в конце концов, ноги затекли, руки заболели, и Грейс стала понемногу спускаться.
— Пока сиди, — негромко сказала она, — Я проверю.
Вскоре её сапоги опустились на землю. Готовая в любой момент броситься обратно вверх, она сделала несколько аккуратных шагов, прислушалась. Все было тихо, лишь деревья все шумели под налетающими порывами ветра.
— Слезай, — подняв голову сказала Грейс и сверху посыпалась кора.
Эрри оказался рядом, дрожащий и раздувающийся, а девушка всё думала, как бы вернуться на поле за брошеным рюкзаком с припасами.
— Останься здесь, я схожу на разведку, — сказала она ему наконец, — Постараюсь вернуть наши вещи. Чуть что — лезь на дерево.
— Может я с тобой схожу? — неуверенно спросил Эрри переминаясь с ноги на ногу, — Я не хочу оставаться здесь один и вообще…
— Нет! — отрезала Грейс, — Я бегаю быстрее тебя, и у меня есть оружие.
— Но… Ладно… — согласился Эрри, — Хорошо.
Кивнув, Грейс пригнулась и двинулась к полям. Идя тихо, как мышь, каждый раз аккуратно ставя ногу, она пробралась через переломанные кусты. Оказавшись на опушке чуть вытянулась, опасливо разглядывая зеленые ковры лугов. Табун коней-людоедов был неприятно близко. Грейс чуть вытянула шею, но рюкзак — или скорее то, что от него осталось, так и не увидела. Задумалась, закусив губу. Денег у неё было мало, но хватит, чтобы вернуться назад и купить еды, одеяло. Да и Эрри мог выпросить что-то просто так, у него отлично это получилось. Он, кажется, не знал, что такое гордыня, от того и не унижался.
Не без сожаления, Грейс отступила обратно в лес. Поняв, что лошади достаточно далеко, чтобы её не услышать, она шла быстрее и увереннее. Успокоенная отступившей опасностью и думая, как им быть дальше, она вышла под их дерево. И едва не налетела на людей в жёлтом. Моментально встретилась в испуганным взглядом Эрри.
— Грейс… — выдавил он, и сделал к ней неловкий шаг.
Девушка тяжело выдохнула, выпрямившись и расправив плечи, положила на рукоять клинка.
— Он со мной! — сказала Грейс, делая свой голос вновь уверенным. После паузы невозмутимо добавила, — Меня зовут Грейсзар, таубиева дочь из Чечкъалы!
— Узнал, узнал, — разглядывая её сказал старший воин, опирающийся на копьё, — Но мы не ожидали такого гостя, как господин Альхья.
— Господин Альхья остался в своём доме, — повела головой Грейс, — Я путешествую только со своим слугой.
Она бросила быстрый взгляд, на Эрри — тот моргнул, давая понять, что не возражает и полностью передает инициативу Грейс. Легкая волна недовольства пробежала среди пятерки воинов. Девушка чужеземных кровей, да ещё и в таком возрасте — и безбрачная бегает по горам? Вся в крови, смоле и грязи, да ещё и с другим чужим? Это, кажется возмутило их больше, чем нарушение территории.
— Тихо, тихо, — поднял руку старший, — Моё имя Гыгка, таубиева дочь Альхьи из Чечкъалы. Я копьё господина Бахкчера, великого таубия из Алькъалы!
Грейс так вежливо, как могла, коротко склонила голову.
— Позвольте оказать вам гостеприимство, достойное дочери таубия Альхьи из Чечкъалы и сопроводить вас к моему господину, в Алькъалу! — сказал Гыгка совсем не мягким и гостеприимным тоном, не терпящим возражений.
— Разумеется, я принимаю гостеприимство и приглашение, таубия Бахкчера из Алькъалы, — в тон ответила ему Грейс.
И прокляла в голове и Бахкчера и этих лошадей. Но на её лице не дрогнул ни один мускул.

III. Эррилаэт

Ещё утром, после взятого перевала, Эрри хотелось посмотреть на старую и большую крепость прямо в горе. Но это желание исчезло быстрее, чем ныряли в свои норки крохотные суслики. От Грейс и людей вокруг чувствовалось постоянное давящее напряжение и Эрри сидел на ослике прямой как стрела. Только благодаря спокойствию животного он не расплылся в серебряную каплю. Гыгка, старший воин, собирался посадить на осла Грейс, сказав, что той это положено по её статусу. Но девушка решительно отказалась, вызвав волну недовольства в мужчинах вокруг. После короткого препирательства на животном оказался Эрри и они двинулись в путь.
— Вы знаете о том, что происходит на ваших полях? — спросила Грейс, идя рядом с Эрри.
— Что вы имеете в виду? — уклончиво спросил Гыгка.
— Лошади, — объяснила девушка.
Эрри чувствовал исходящее от неё электризующее напряжение и тихий, рокочущий гнев. Сам же он лишь боялся и ничего не понимал: и последнее лишь усиливало страх. Пугала его и неуверенность Грейс.
— Знаем, — не слишком содержательно ответил Гыгка и добавил, — И предупреждаем, когда можем.
— Понятно, — коротко сказала девушка и замолчала.
Когда они наконец добрались до Алькъалы, солнца уже не было видно, тень и холод опустились на долину. Несмотря на напряжение и почти постоянное молчание отряда, крепость произвела на Эрри впечатление. Она была несоразмерно больше каждой из тех башенок, что встречались им во время путешествия. Широкая стена меж двух бастионов словно поддерживала громаду горы. За ний виднелось главное строение, погруженное в скалу. А выше, подпирая ледник, каменной рукой поднималась странная конструкция, похожая сразу на несколько мостов. Будто пальцами она впивалась в белую реку снега и холода.
По каменистой дороге они поднялись ещё выше и подъехали к воротам. Эрри чуть сжался от звука падающей воды, ударяющейся об утёсы. Бурлящие потоки вырывались из темных провалов внутри стен, превращаясь в реку, ограждающую крепость от всего остального мира. Внутрь вел деревянный мост, выделяющийся на фоне всей остальной громады. Он казался маленьким и хрупким, будто едва стоящим посреди ревущей воды.
— Добро пожаловать в Алькъалу, — сказал Гыгка мрачно и торжественно, — Крепость под белым ледником Альчырн!
Грейс едва заметно вздохнула и рука её скользнула ближе к мечу. Эрри приготовился, сам не понимая к чему. Внутри, за стенами столь толстыми, что проход сквозь них показался туннелем, людей оказалось совсем немного. От того крепость ощущалась ещё больше, монументальнее и… тише.
Гости сразу же привлекли к себе внимание. Воины, которых здесь было большинство, отрывались от своих занятий, чтобы поглядеть на чудных пришельцев. Эрри моментально стало не по себе. Казалось, что за время поездки, его эмоции и так накалились до предела. Но под странными взглядами воинов Бахкчера, чьи эмоции он никак не мог разобрать, ему стало совсем плохо. Грейс держалась спокойно и, кажется, только Эрри понимал, что она на взводе.
— Когда я была здесь в последний раз, — сказала девушка, искоса взглянув на Гыгку, — Тут стоял базар, где он? Неужели у господина таубия случилась беда?
— Нет, вовсе нет, — неубедительно ответил тот и отвернулся, — Торговцы разошлись просто, готовятся к большому базару.
— Ага, — сказала Грейс значительно и нахмурилась.
Эрри слез с ослика и с того стали снимать тюки и поклажу. Девушка подошла к нему и тихо сказала:
— Будь осторожен и держись рядом, — шепнула она, — Рынка нет, но все выглядят слишком хорошо, для бедности.
— Толще и крепче, чем все, кого мы видели до этого, в аулах, — столь же тихо ответил Эрри.
Грейс кивнула. Гыгка подошел и пригласил их внутрь, умыться и переодеться перед встречей с хозяином. Девушка настояла на том, чтобы никто, кроме её слуги не присутствовал в комнате и вскоре они действительно остались одни. Но немного погодя хмурая, удивительно крупная и полная девушка, едва младше Грейс, принесла увесистый пузатый кувшин с горячей водой. Она грубовато поздоровалась, поставила его рядом с тазом и вышла.
— Не подглядывай, — сказала Эрри Грейс и зашла за тканевую ширму, натянутую на деревянный каркас.
— Хорошо, — удивившись ответил тот и сел спиной к ванной.
Стал разглядывать комнату, куда их поселили. Когда они только входили в подгорную крепость, внутри у него все сжалось. Эрри вспомнились те узкие туннели и пещеры, из которых он так хотел выбраться. Но внутри потолки оказались удивительно высокими, сводчатыми, иногда даже с широкими деревянными балками в самых больших залах. В комнате, где они в конце концов оказались, было даже небольшое узкое окошко, из которого был виден двор.
— Ты прав, — сказала Грейс из-за ширмы, — Они все здесь полные и крупные, даже слуги. Слишком, для крепости с таким малым количеством людей и без рынка, что всегда здесь был.
— И я не понимаю, — ответил он, разглядывая узор на коврах, устилавших весь пол, — Чего они от нас хотят.
— Ничего хорошего, — буркнула девушка.
— Я не понимаю, что они чувствуют, — пожаловался Эрри, — Воины, которые вели нас были напряжены и… что-то ещё, но я никак не могу понять что.
— Я тоже не слишком счастлива, — хмыкнула Грейс, после чего раздался легкий плеск воды, — Со всеми я бы не справилась. Пришлось ехать прямо сюда.
Она сказала это уверенно, как будто будь их на одного меньше, она бросилась бы в бой и вышла победительницей. Но Эрри понимал, что глубоко в душе она тоже боялась и лишний раз не стала бы обнажать клинок. Но ему все равно стало спокойнее и он улыбнулся. Смелость девушки вселяла уверенность и в него самого. Эрри казалось, что, пока она рядом, из любых передряг они непременно выберутся.
— Сильно тут все поменялось? По сравнению с тем, когда ты была тут в последний раз? — спросил Эрри.
— Сильно, — ответила Грейс, плеснув водой, — Все стало меньше, но всё столь же велико. Но никого не помню, только самого Бахкчера.
— Чего нам от него ждать? Каким он был тогда?
— Напугал меня, сильно, — сказала Грейс недовольно, — И не стоит от него ничего хорошего ждать. Думай лучше, можно ли отсюда сбежать. Высоко спускаться из окна?
Эрри поднялся и выглянул во двор. Взгляд Эрри упал на нескольких воинов, что за веревки тащили в конюшню вороную лошадь. Та упиралась, мотала головой и яростно била хвостом. Морду её сдерживали какие-то кожаные полоски.
— Высоко, — ответил Эрри, возвращаясь на своё место в комнате, — Просто так не спрыгнуть. А ещё там лошадь снаружи.
— Лошадь? — переспросила Грейс, — Нормальная? Или как те, на полях?
— Не знаю, но кажется, как те. Морда у неё связана, она пасть раскрыть не может.
— Понятно, — Грейс тяжело вздохнула и с плеском вылезла из корыта.
Вспомнив просьбу не подглядывать, Эрри отчего-то захотелось это сделать и узнать, почему же нельзя было смотреть. Но подумав, он решил просто спросить.
— Почему нельзя подглядывать?
Грейс засмеялась.
— Вырастешь — узнаешь, — добавила она, оставляя Эрри в замешательстве.
Девушка вышла из-за ширмы, переодевшись и распустив волосы, впервые за всё долгое время их путешествия вместе. Красивыми волнами они спадали на плечи. Отчего-то они поменяли свой цвет, став серебристыми, с удивительным оттенком металла. Эрри почувствовал удивительное родство где-то глубоко внутри себя.
— У тебя волосы другого цвета стали, — заметил он, переступив с ноги на ногу.
— Стали, — улыбнулась Грейс, — Иди мойся, пока вода теплая. Добавь себе кипятка из кувшина.
Он послушался и скрылся за ширмой. Раздевшись, опасливо залез в тазик. Вода оказалась удивительно теплой и приятной. Всё, что встречалась ему до того, было холодным, пробирало до нутра. Каждый раз ему казалось, что поверхность его тела становилась хрупкой и вот-вот могла сломаться.
— Это обычай моего народа, хьольг, — вернулась к теме Грейс, — То немногое, что знаю и отчего-то помню. Мы собираем цветы, растения и коренья и красим волосы. По особым случаям.
Она замолчала. Эрри, сбросив форму, опустился на дно корыта. Но быстро ему перестало хватать воздуха и Грейс было не слышно. Он вынырнул и замер, выставив часть себя наверх и наслаждаясь пробирающей теплотой.
— А какие случаи особые? — спросил Эрри.
— Я… — Грейс замялась, впервые за все время, — Не знаю я. Не кому мне было рассказать. Только и помню, что у той воительницы волосы были заплетены в косы и окрашены. И с собой у неё были другие краски…
Она снова замолчала. Девушка была за ширмой и Эрри не мог увидеть её лица и эмоций на нём, а чувства были сложными и противоречивыми.
— А мне… Нужно было что-то от моего народа. Поэтому я крашу волосы, как и они.
Замолчали и после Эрри достаточно быстро домылся: вода стала холодной и неприятной. Выбравшись он вновь стал мальчиком и надел новую одежду. Она приятно прилегла к телу и Эрри впервые подумал, как приятно быть чистым и умытым. Грейс сидела и тёрла свой клинок небольшой тряпочкой. Волосы у неё были вновь заплетены в косы. После разговора о хьольгах она стала молчаливее обычного.
Вскоре к ним пришли и пригласили на ужин к самому таубию Бахкчеру. Вздохнув, Грейс вернула меч в ножны и, не снимая его с пояса, первой вышла из комнаты.
— Оставьте оружие в комнате, — сказала та же девушка, что принесла им воду, — Вам оно не пригодится.
— Нет, — тут же уперлась Грейс, — Это моё оружие, я — хьольга, для нас оружие священно и расставаться с ним нельзя.
Служанка хмуро посмотрела на неё, но с места не сдвинулась. Эрри почувствовал недовольство и брезгливость внутри Грейс, когда та добавила:
— Я таубиева дочь, — объяснила она, подняв подбородок.
Все местные и правда были полны и крепки, но высотой Грейс все равно превосходила всех из них. Поэтому могла смотреть на них в обоих смыслах свысока.
— Хорошо, — склонила голову служанка и повернувшись пошла по коридору.
Широким шагом Грейс пошла за ней, а Эрри поторопился за подругой, лишь бы не отстать. Ему хотелось держаться как можно ближе к спутнице, а перспектива потеряться среди этих коридоров по-настоящему пугала его.
Внутри крепость казалось бесконечной и пугающе тихой — толстые каменные стены, частые повороты и лестницы не давали звукам разнестись внутри горы. А редкие окна давили и угнетали не меньше, чем тишина. То и дело, однако, будто из самих стен доносилось журчание и шум воды. Грейс негромко объяснила, что вода из ледника на горе спускалась по трубам и желобам прямо в крепость и текла по ней как кровь по венам. Метафору он не совсем понял, но устройство замка его впечатлило.
Эрри пытался запомнить куда они шли, но двери по сторонам и развилки слишком быстро заполнили его голову. Вкоре он сдался и просто плелся, смирившись с судьбой.
Наконец служанка открыла им тяжелые двустворчатые двери в залу и с поклоном пропустила их внутрь.
— Прошу подождать, — сказала она, — Господин Бахкчер, великий владыка крепости Алькъала, хозяин этого дома, скоро прибудет, чтобы разделить с вами хлеб.
Двери за ними закрылись и Эрри, подняв голову, осмотрел залу. Она была крупнее любой комнаты, что он видел. Потолок был столь высок, что терялся где-то высоко в темноте. За длинными столами, казалось, могли усесться все обитатели крепости, и места осталось бы достаточно, чтобы вместить небольшой аул. Стены были каменными, вырубленными прямо в скале, но гладкими, обработанными. Местами они были закрыты роскошными коврами, изображающими людей и животных. В конце залы, где пол ступенькой поднимался, стоял стол хозяина. А за ним — статуя, высотой почти до самого потолка. Сбоку же от двери из пола торчало нечто похожее на невысокий колодец, закрытый тяжелой деревянной крышкой.
— Присядем пока, — негромко сказала Грейс и указала на скамью неподалёку от хозяйского стола.
Эрри хотел что-то ответить, но тишина залы давила на него и голос казался ему неуместным и странным. Они сели рядом и даже Грейс старалась держаться ближе, чем обычно. Время тянулось томительно, но наконец двери открылись.
— Сколько лет и зим, осеней и вёсен прошло! С тех пор как ты последний раз была здесь, Грейсзар, — раздался мощный глубокий голос.
Едва заметно вздохнув, девушка поднялась, сделав Эрри знак сделать то же самое. Вдвоем они склонили головы. Бахкчер, сопровождаемый слугами с подносами, наполненными едой, проследовал к своему месту. Он был высок, выше самой Грейс, удивительно широкоплечий и крепкий. Рядом с ним слуги выглядели малорослыми и немощными. Казалось даже, что кожа его вот-вот лопнет под напором раздувшихся мышц. Волосы, и на лице, и на макушке были столь густыми, что казалось будто их попросту взяли со шкуры дикого зверя.
— Вечер и мир вашему дому, таубий Бахкчер, — не слишком радостно приветствовала его Грейс.
Он сел в широкое кресло, чуть хрустнувшее под ним. Друзья последовали его примеру.
Трое слуг, в том числе та девушка, что приносила им воду, стали ставить тарелки на стол.
Перед Эрри и Грейс на расписном голубом блюде оказалось тушеное мясо, обложенное светлыми колечками лука. Вместе с паром от еды поднимался приятный пряный аромат. Словно одеяло, часть мяса покрывали зажаренные до корочки лепешки с сыром. Рядом с тарелкой приютилась небольшая плошка светлой керамики: внутри густой чесночный соус на айране. Чуть позже, принесли сладкое: золотистые лакумы в сопровождении стеклянных чашек с чаем, от которого пахло специями.
— Поешьте после долгой дороги, — сделал Бахкчер широкий жест рукой, — А после и поговорим, как полагается.
Приступили к еде поначалу несколько настороженно, то и дело поглядывая на хозяина. Но тот отпустил слуг и стал есть собственное блюдо с таким аппетитом, что устоять перед горячей едой было просто невозможно. Блюда поразили Эрри своим ярким вкусом и теплом — то, что готовила на скорую руку в походе Грейс, не шло ни в какое сравнение с таубиевым угощением. Специи расцветали на языке, сок наполнял рот густым вкусом, лук хрустел на зубах. Наслаждаясь, Эрри даже повторял человеческие движения челюстями. Еды было много и быстрее кончилось место внутри животов, чем освободились тарелки. Им пришлось немного подождать, пока Бахкчер не расправился со своим ужином. Эрри удивился, как в него влезло столь много.
— Что же привело тебя снова в мои земли, Грейсзар? — спросил таубий, поднимая хрустальный стакан с зауженной нижней частью.
Глаза у него были небольшими и темными, они будто терялись на его широком лице с орлиным носом.
— И где твой отец? — добавил Бахкчер пристально глядя на Грейс.
— Таубий Альхья у себя дома, — коротко ответила девушка, — Я путешествую без него и свиты. Только со своим слугой.
Эрри поспешно встал и поклонился, как говорила ему Грейс. Неловко сел: под взглядом таубия ему было очень неприятно. Он прилагал все усилия, чтобы не плыть и не серебриться.
— Опасно, опасно в наши дни ходить вдвоем по горам, — покачал Бахкчер головой, — Порядка нет, каждая долина живет как хочет. Таубий на таубия набеги устраивает. Путники могут в беду попасть!
— Нас судьба миловала, — ответила Грейс, — И путь наш был в меру спокоен.
Эрри чувствовал её напряжение и непонимание — что Бахкчер от них хочет?
— И куда же ведет вас ваш путь? — чуть ухмыльнулся таубий и наклонился вперёд, жадно разглядывая пару, — Ты в таком возрасте, что не по горам ходить. Альхье нужен зять!
— Я понимаю, — смиренно опустила голову Грейс и Эрри почувствовал, как в ней ворочается ненависть и омерзение, — Потому и совершаю этот поход. Прежде чем окажусь заперта в браке.
— А ты не поменялась, Грейсзар, — он помотал головой, — Нет, нет. Выросла, но так ничего и не поняла, вот и бегаешь по горам!
Девушка открыла было рот, чтобы возразить, Эрри почувствовал волну гнева, но она снова сдержалась.
— Все брак для тебя тюрьма, а не путеводный свет! — он поднял руку в нравоучительном жесте, — Поживешь — поймешь. Ты неразумна и слишком вольна, не знаешь ничего о жизни. Но опытный мужчина сможет тебя всему научить. А мне всегда нравилось укрощать самых строптивых лошадей!
Щеки и лоб Грейс пылали, кулаки сжались, а губы превратились в тонкую линию. Эрри не особо понимал, о чем речь, но чувствовал как злится его подруга. Аккуратно, и чтобы таубий не заметил, он успокаивающе положил руку на бок Грейс. Она чуть вздрогнула, но не повернулась.
— Безусловно, — сказала девушка, — Мудрому таубию виднее, нежели мне.
— Конечно мне виднее, — уверенно кивнул Бахкчер, — Но оставим эту тему! Мне интересен твой слуга. Он не балдынец. Откуда он?
Эрри вздрогнул, когда пронзительный взгляд таубия вновь упал на него. Он повернул голову и встретился с Бахкчером глазами. Мальчик почувствовал интерес и какое-то странное раздумье, исходящее от хозяина.
— Из далеких земель, — ответила за Эрри Грейс, — Мы купили его у торговца-рохдана, который зашел в нашу долину. Он сказал, что нашел его за землями Кхет.
Он кивнул, подтверждая слова девушки.
— Я плохо помню те места, — вдруг сказал Эрри, почувствовав волну сомнения от Бахкчера, — Почти все время я был здесь, с Грейс.
— А что это за статуя стоит за вами? — спросила девушка, быстро переводя тему, — Не помню, чтобы она была здесь в прошлый раз.
Статуя в самом деле была новее всего остального, что было в зале. Изваяние изображало высокого воина с гордо поднятой головой. В одной руке он сжимал копье, а в другой что-то непонятное Эрри. Одет он был в меха и кожу, выполненные в камне столь искусно, что краска сделала бы их совсем натуральными. Над левым его плечом выдавалась из стены лошадиная голова.
— Это? — Бахкчер развернулся и воздел руки, — Это Актар, наш владыка и прародитель! Ты должна знать это, Грейсзар!
— Я всё-таки хьольга, — возразила она с достоинством.
— Кем бы ты не родилась, — сказал таубий и поднялся, — Ты живешь здесь и среди нас. Ты должна знать и уважать наши традиции и нашего бога.
Грейс замолчала, ничего не ответив. Эрри снова положил руку её на бок, успокаивая.
— Актар… — продолжил Бахкчер и что-то в его голосе Эрри особенно не понравилось, — В нас, балдынцах, течет его кровь. В наших телах — его мышцы и кости, на головах его волосы.
Он опустился обратно в кресло.
— Только я слышала, — сказала Грейс, — Мало во всех осталось от Актара. И от других богов, что были.
— Это правда, печальная, но правда, — отчего-то не искренне вздохнул Бахкчер, — Божественной крови у нас осталось столь же мало, сколь мало силы, скорости и крепости Актара.
Отчего-то торжественно воззрился он на Эрри с Грейс.
— Когда Актар был с нами! — Бахкчер встал, заходил из стороны в сторону, сверху вниз глядя на друзей, — Он сотню дней и ночей мог бежать по горам, загоняя добычу высотой с башню. Одним прыжком он покорял скалы и пересекал реки. За ночь мог ублажить сотню женщин. В бою ему не было равных, ни одно оружие не могло его сразить!
Он замолчал переводя дыхание. Грейс и Эрри внимательно слушали, ожидая, к чему ведет Бахкчер.
— Он владел не только нашими Балдынскими горами, но и землями Кхет и Кхаз! И все они были едины, под дланью бога Актара! Каждая долина, крепость и аул преклонялись перед своим богом. И каждый балдынец жил по его заветам и словам. Но теперь могущество разбросано по нам также, как разбросаны мы по долинам!
В зале повисла тишина, несколько неловкая.
— Благодарю вас за ужин, господин Бахкчер, — сказала Грейс поднимаясь, — Мы сильно устали после дороги и хотели бы отдохнуть.
— Конечно, — сказал таубий на удивление легко, — Марзи отведет вас обратно в ваши комнаты.
— Наши комнаты? Я бы предпочла иметь своего слугу под рукой, — нахмурилась Грейс.
— О нет, — махнул рукой Бахкчер, — Он вам не понадобится. Пусть также отдохнет, а мои слуги вам если что помогут.
Тон его был не терпящим никаких возражений и Грейс лишь кивнула. Они вышли из залы, а Бахкчер остался сидеть, задумчиво смотря в след гостям. Эрри все никак не понимал, о чем он думает и размышляет, но по спине у него пробежал холодок. По кажущимся бесконечным коридорам их повела всё та же полная и хмурая служанка.
— Я бы всё же хотела, чтобы нас поселили в одну комнату, — сказала Грейс Марзи.
— Нет, — ответила та коротко, — Приказ господина иной.
Хьольга недовольно сжала губы, но дальше спорить не стала.
— Если что, — сказала она шепотом, наклоняясь к самому уху Эрри, — Пытайся выбраться и беги ко мне.
Эрри нервно кивнул, пытаясь понять, как ему нужно будет отыскать Грейс среди этих бесконечных комнат и коридоров. Его комната оказалась первой — служанка запустила его в небольшую комнатку, скромно обставленную и без окна. Грейс уверенно кивнула ему из-за плеча служанки и Эрри кивнул ей в ответ, обреченно. Дверь закрылась и Эрри остался один.
Свеча, оставленная Мазри лишь едва освещала комнатушку и Эрри сразу стал нервничать и волноваться. Ему было некомфортно и до этого, но одиночество набросилось на него, десятикратно усиливая чувства. Он заходил по комнате, пытаясь унять эмоции и подавить нарастающий страх. Потолок здесь был высоким, но все равно все слишком уж походило на пещеру.
Неизвестность, словно громадное чудовище, выпустила в него свои длинные и тонкие когти. Нитями они протянулись сквозь всё тело Эрри, заставляя его подергиваться. Все здесь было тревожащим, недобрым и страшным. Всё, что он увидел здесь, кроме разве что ужина, кричало об этом. Но Эрри никак не мог понять, в чем же дело? Чего ожидать от Бахкчера и его людей? Они им не друзья, это понятно. Но почему? Что же не так? Почему ему так страшно?!
Он попытался устроиться на кровати, но просто не мог лежать спокойно и снова встал. Надо идти к Грейс! Вдвоем будет легче! Но только как её найти? Как не потеряться в громаде замка? Эрри снова лег на колючее шерстяное одеяло. Потеряться было ещё страшнее, чем сидеть тут за дверью. Вдруг Грейс сама придёт к нему? Она всегда превосходно запоминала путь! Надо просто подождать.
Свеча погасла и Эрри съежился, сжался, будто пытаясь спастись от обступившей его темноты. Но она давила невыносимо и он снова слез с кровати. Тихо скуля, он скинул с себя облик, ставший ему уже совсем привычным. Серебристое пятно заползло в узкую щель под кроватью, и с болью вытянулось. Места было совсем мало, всем телом дышалось тяжело, но здесь чувствовалось, что никто его не достанет, даже темнота. Сюда и руку было просунуть тяжело, не то, что человеку залезть.
Вдруг раздался щелчок, скрип, и дверь открылась. Эрри сфокусировало взгляд и всмотрелось в тонкую полоску меж кроватью полом. Каменные плиты озарил свет масляной лампы. Две пары больших сапог подошли к кровати. Всё в Эрри сжалось, обратившись во взор и слух.
— Э-э? — произнес кто-то вопросительно, — Где это он?
— Мазри, эта дура, дверь не заперла? — спросил второй мужчина, вороша одеяло над Эрри.
До него донеслась усталость и… радостное предвкушение. Волна ужаса пробежала по его серебряному телу.
— Идиот, дверь-то была заперта! — рявкнул первый голос, и ноги двинулись в сторону небольшого вещевого сундука.
— А комната та?
— Та, та, не видишь свечу что ли? И одежду на полу? Мальчишка в неё был одет!
Волосатая рука схватила и подняла рубашку Эрри. Тот сжался и перестал даже дышать.
— Вот дерьмо! — топнула нога, — Он же спать должен был, сука!
— Что делать-то будем? — спросил второй голос, — Не найдем, Бахкчер нас вместо него пустит!
Эрри почувствовало как их вожделение и предвкушение сменились на неуверенность, а после… страх. Он словно упал в ледяной горный ручей. Даже они боятся своего хозяина!
— Дерьмо, — с чувством сказал первый и снова ударил ногой об пол, — Куда он мог деться?!
— Свалим на Мазри, — предложил второй, садясь на кровать, — Мол эта сучка недоглядела, когда — пришли его не было. С нас что взять?
— Идиот! Мазри небось сказала уже, что эти двое по комнатам! — снова удар ногой, — Что сидишь?! Пошли искать его!
Второй мужчина что-то проворчал и поднялся с кровати. Вдвоем они двинулись к выходу, оставляя Эрри в панике и тьме.
Грейс! Надо к ней! Быстро! Предупредить пока не поздно! Соединиться вместе! Пересилив себя, оно вылезло из-под кровати, чувствуя, как серебряное тело обдирают каменные плиты. Усилием воли он снова придал себе форму мальчика, накинул одежду и прокрался к двери. Прислушался: тихо. Обеими руками он потянул ручку на себя и протиснулся в образовавшуюся щель. Куда, куда ему идти? Налево или направо? Откуда пришли эти двое? Всё его тело тряслось от страха, ужаса и напряжения.
Пусть будет направо! Бесшумно опуская стопы на холодный камень, он пошел туда. Серебро тела расширялось и сжималось от напряженного дыхания. Ему казалось, что вот-вот он услышит тяжелые шаги, шумное дыхание и увидит пламя свечи. Но никого не было — иногда только до него доносился шум воды в стенах, и отдаленные разговоры.
Ступая так тихо, как только можно, Эрри пробирался по безмолвному коридору. Он минул несколько лестниц, спустился и поднялся. Однажды впереди, на перекрестке коридоров, прошли люди со свечами. Эрри вжался в стену, готовый, расплыться в пятно или побежать. Грубо переговариваясь, они вскоре удалились, и мальчик продолжил свой путь.
Вдруг спереди вновь стали доноситься голоса. Эрри, стараясь двигаться ещё тише, чем до того, подкрался поближе. Выглянул за угол. Тупик коридора, а в конце высокое узкое окно с деревянной рамой. Он уже был здесь! Это же дверь в комнату Грейс, где и сам он мылся! И прямо у неё стоят трое воинов!
— Танай, может попользуем девку сперва? — негромко спросил один из них.
— Она для Бахкчера, дурак, — столь же тихо ответил второй, неслышно проворачивая ключ в замке.
— Жаль, — сказал первый, поудобнее перехватывая дубинку, — Ну хоть второй на дело пойдет…
— Да там мяса-то… — подал голос третий, самый крупный.
Эрри всего трясло от ужаса и потока страшного вожделения, исходящего от воинов. В панике он увидел как тихо открывается дверь. Сам не понимая, что делает, он поднял сжатые в кулачки руки и, на мгновение раздувшись, завопил.
— Грейс!!! Берегись!!!
Воины резко повернулись.
— Вот сука! — завопил первый, — Хватай его!
Эрри развернулся и, чувствуя, как немеет от ужаса всего тело бросился назад, по коридору. Ноги его ударялись о камни и почти сразу же заныли от боли и напряжения. От возбуждения тьма перед ним будто отступала, становясь серостью. Поворот, вниз, прыжком по лестнице! Бежать, бежать, бежать!
Сзади донесся яростный вопль и Эрри ускорился, выжимая последнее из своего несчастного тела. Вся крепость вокруг ожила: открывались двери, грохотали голоса и топот. Он метался из стороны в сторону, поворачивая, когда впереди возникали огни. Бежать, бежать! Эрри вдруг оступился, полетел и с размаху врезался в двери. Всё тело завопило десятком голосов. Мир вокруг вспыхнул яркими красками, пошел слепящими пятнами.
Двери! Прямо в обеденную залу! А сзади крики и топот, совсем уже близко! Всем своим небольшим телом Эрри навалился на створку, та скрипнула и едва приотворилась. Серебрясь и теряя форму он скользнул внутрь. Что делать, что делать?! Они скоро будут тут! В панике он закрутил головой! Куда бежать, куда прятаться?
Грубый голос раздался совсем уже близко, забряцал металл. Сломя голову Эрри бросился к каменному колодцу. Прыгнуть, затаиться в воде! Выбраться потом оттуда серебряной каплей!
Упираясь в пол ногами он стал толкать деревянную крышку. Какой тяжелой она была! Шипя и раздуваясь, он заскулил, наваливаясь на неё всем телом. Бесполезно! Так ему никогда её не сдвинуть!
С грохотом распахнулись позади двери. Эрри будто что-то ударило, нечто внутри него развернулось, зарычало, и крышка поддалась. В лицо ему ударил отвратительный смрад. На мгновение обернувшись, он увидел, как расставляя руки несется на него здоровенный волосатый мужик. Его глаза пылали гневом и голодом.
В смертном ужасе Эрри сделал шаг назад и рухнул в пустоту.

IV. Грейсзар

Крик Эрри рывком поднял её с кровати. Рука сама собой выхватила клинок из ножен. От местной еды ей было дурно, она напрягала все свои силы, чтобы не рухнуть в чарующую дремоту. Но вопль разбудил её лучше, чем самая холодная вода.
Дверь в комнату уже была открыта, через порог перешагивал отвратительного вида мужик.
Проклятье! Она была так голодна, что повелась на еду. Проглотила сонные травы и её едва не схватили.
— Не глупи! — хрипло сказал воин с дубинкой в руке.
За его спиной виднелся ещё один, не менее гнусный, с саблей.
— Бросай оружие! Хуже же будет! — сказал он делая шаг вглубь комнаты.
Грейс почувствовала, как вскипает кровь хьольг у неё в венах.
— Что вы с ним сделали?! — прошипела она, вставая в стойку и опуская лезвие вниз.
— Говорят тебе, оружие бросай! — повторил мужик и сделал ещё шаг, угрожающе занося дубинку.
Сердце забилось чаще и словно запылало ярким огнём. В одно мгновение глаза её вспыхнули гнев и яростью. Жалость и сострадание разом отступили. Грейс сделал легкий шаг вперёд и лезвие взлетело вверх. Противник не успел отреагировать, только испуганный вдох вырвался из горла, тут же превращаясь в бульканье. Девушка перехватила клинок обеими руками и нанесла второй, резкий удар. Глаза воина в ужасе расширились и он повалился на пол, заливая всё вокруг кровью.
— Сука! — закричал второй, обнажая саблю и бросаясь на Грейс.
От его удара она ушла ловким отскоком назад, но сразу же прыгнула вперед с широким взмахом клинка. Кончик меча на мгновение исчез в ткани на животе и сразу же показался вновь, таща за собой кровавый след. Мужик не понял, что случилось, он попытался вновь ударить Грейс, что была уже так близко. Но хьольга была уже готова. Сталь ударилась о сталь и девушка парировала неловкий и грубый удар, отводя атаку в сторону. Противник потерял равновесие и Грейс добила его резким взмахом своего меча.
— На помощь! — заорал последний и вступил в комнату, ухватывая поудобнее боевой топор, — Сука, ты за это ответишь!
Грейс ловко отвела клинок в сторону, вставая в другую стойку. Её глаза яростно вперились в мужчину, ожидая его движения. Она чувствовала как энергия боя струится по её телу, делая её непобедимой. Враг прыгнул на неё с топором, ошибка! Легкий отшаг в сторону и контрудар. Хьольгское лезвие светлой полосой рассекло ему грудь и после скользнуло по бедру. Со сдавленным хрипом мужик рухнул на пол. Вдруг на спину Грейс обрушился тяжелый удар, она едва не упала. Разом из груди выбило весь воздух. Но, зарычав, девушка, не глядя, рубанула мечом в сторону и отскочила. По всему телу иголками пронеслась оглушающая боль. Первый из противников, вновь рухнул, сжимая в руках свою дубинку.
— Проклятие! — сорвалось с губ девушки и она сделала шаг назад.
Мандраж стал понемногу отступать. Она повернула голову к двери. В крепости слышались крики, отдаленная беготня.
— Проклятие, проклятие! — повторила она и бросилась к двери.
Пятном боль стала пульсировать на спине, разрастаться. Левая рука словно бы занемела, лопатка будто стала распухать. Грейс, зарычав от спазма, подняла с пола оброненный ключ, рванула дверь на себя, заперла. Отступила на два шага назад, схватилась за плечо, в которое пульсируя отдавалась боль. Пальцы онемели, в подушечки словно бы стали вонзаться игры.
Пыл битвы ещё не отступил до конца, она подбежала к кровати. Через рубашку ощупала спину. Небольшое пятнышко крови. Она двинула плечом и тут же зажмурилась от боли.
— Дерьмо… — прошипела она, — Проклятие!
Путешествуя по горам она собирала полезные травы, ягоды и корешки. Из них можно было сделать и лекарство, обезболивающее, а не только краску для волос. Обработать этот удар, остановить словно разрастающиеся кровоподтеки.
Грейс подняла глаза. В маленькой комнате лежало три трупа. Кровь была повсюду — на стенах, на полу и даже на самой девушке. Она зашипела от отвращения, горечи и злости: и на них, и на себя саму. Нет! Не думать, не жалеть! В дверь уже ударили чем-то тяжелым. Послышались грубые и злые голоса.
— Проклятие, проклятие, проклятие! — повторяла она сквозь зубы.
Боль, кажется немного притупилась, пускай плечо и стало неметь и даже движения пальцами были пыткой. Грейс зажмурилась, заставляя мысли в голове подчиниться воле, заработать. Думай! Что ей делать? Как быть? Ещё удар в дверь. Вся крепость уже ожила, проснулась, вышла на охоту за ней и Эрри.
Эрри… Что у него случилось? Он жив, цел? Ещё удар в дверь, грубый крик. Она мотнула головой, зашипела. Беги, беги! Спасайся! Грейс прыжком подскочила к окну — двор пока спал, было темно и огней не видать. Но, проклятие, высоко! Комната Грейс оказалась аж на третьем этаже.
— Дерьмо! — снова прошипела она.
Ещё удар в дверь, на этот раз уже с треском. Нет! Если они до неё доберутся, то только до мёртвой. Грейс боком, скрипя зубами от боли, протиснулась в узкое окно. Как кошка, изогнулась, свесилась. Нога жадно стала искать выступ, выемку, хоть что-то. Нога уперлась в камень.
Зубы вжались в зубы так, что казалось вот-вот, и они переломаются. От чудовищного напряжения всего тела ей показалось, что трещина на лопатке разрастается, угрожая разом расколоть всё её тело. Грейс тихо застонала, опускаясь ещё немного вниз. Крепость под ней гудела, грохотала от криков и беготни. Ещё чуть, чуть. Ниже, ниже. Спастись от этих чудовищ.
Пальцы до боли и онемения впивались в твердую скалу, колени дрожали от нагрузки. Ещё немного спуститься и можно будет даже спрыгнуть. Она напрягалась всей своей душой, чтобы не отпустить больную руку, чтобы не заорать от невероятной боли. Сердце Грейс пропустило удар: не найти ничего, стена ниже была абсолютно ровной! Ни схватиться, ни уцепиться. Она почувствовала, как глупо весит на стене — кто высунется из окна со свечей, сразу увидит.
Сверху раздался грохот и дверь слетела с петель. Из окна донеслись страшные ругательства и крики. Грейс задышала сильнее, всё тело свело судорогой, когда она услышала оттуда голос Бахкчера. Проклятие! Они её не получат, ни живой, ни мертвой! Усилием воли она заставила своё сердце биться чаще, разгоняя гордую кровь хьольг. Внутри неё будто вновь зажглось пламя гнева, непокорности.
Вздохнув, она спрыгнула вниз. Мгновение полета, глухой удар и яркая вспышка боли. Все тело свело, заколотило, бросив в смертельный жар. Впиваясь пальцами в бока, Грейс скорчилась на земле. Ничего больше не осталось в мире, кроме её боли и крови, по капли вытекающей из её измученного тела.
Нет! Нельзя лежать! Рано, рано! Тихо скуля, она на четвереньках поползла в сторону. Чувствуя как слезы сами собой выступили у неё на глазах, она быстро утёрла их, размазывая кровь и грязь по лицу. Ещё немного, немного, в кусты! Колючки впились в одежду, но Грейс лишь тихо зарычала, дернулась и завалилась прямо под ветви. Скорчилась, тяжело дыша.
Подняв на мгновение голову, она поняла, что далеко уползти не смогла — кусты располагались совсем под окнами первого этажа. Но это ничего, пока ничего. Пока двор спит… Пока её будут искать внутри, будут думать, что делать… Можно передохнуть… Набраться сил… Перед её глазами возникли лица убитых ею воинов, и Грейс скорчилась, закрывая глаза ладонью. Все вокруг потемнело.
…
Грейс отпрянула, когда из кустов показалось человеческое лицо. Девочка бухнулась на песок и испуганно отползла в сторону. Тяжело дыша, она вглядывалась в переплетение ветвей. Те зашевелились и на свет поляны вылезло странное существо. Оно полностью было покрыто перьями, опиралось на когтистые крылья-лапы, по земле волочился плоский хвост. Но самым странным было человеческое лицо, окружённое перьями. Только глаза были оранжевыми, с большими круглыми зрачками, совсем как у совы. Поворачивая и наклоняя голову из стороны в сторону, существо подобралось чуть ближе к Грейс.
Девочка поднялась, отряхнулась. Птица с человеческим лицом была совсем маленькой и смотрела на девочку жалостливо и осторожно. Держась чуть поодаль и готовая отпрыгнуть в любой момент, Грейс вытянулась, рассматривая животное. На правое крыло оно едва-едва опиралось, многих перьев не было. Пух торчал клочьями, запекшаяся кровь бурела на светлой обнаженной коже. Существо наклонило голову и защелкало, чуть приоткрывая рот.
Разглядев его поближе, Грейс заметила, что вблизи лицо не казалось уже таким человеческим. Иная текстура кожи, слишком сплющенный нос и широкий рот, в котором виднелись острые зубки. И не было подвижных, живых эмоций, что есть у людей. Птица-человек подобрался ещё чуть ближе, заглядывая в лицо девочке. Та сделала неуверенный шаг назад, не понимая, чего от неё ожидать.
Альхья и наставник Озарук всегда говорили ей опасаться любых диких зверей и сразу же бежать домой, в крепость. Но девочка не чувствовала от этого существа никакой опасности. Оно кажется долго пролежало там, среди кустов, совсем ослабло и было ранено. Птица-не-птица подобралась ещё поближе и осторожно поставила лапу-крыло на сапог Грейс. Снизу вверх жалобно посмотрела ей в лицо, не как человек, но как собака. Тихо свистнула, вытянув губы.
— Тише, тише! — сказала девочка, чуть поднимая руки.
Зверь отпрянул, испугано зашипев, впрочем, не громко и не слишком угрожающе.
— Эх, что же мне с тобой делать? — Грейс присела на корточки, и наклонила голову.
Животное тоже наклонило голову, в ту же сторону. Перестало пятиться.
— Отец и Озарук будут ругаться, если найдут тебя, — сказала она, — Но не могу же я тебя тут оставить!
Подумав, Грейс полезла в сумочку на поясе и достала несколько кусочков темно-красной вяленой форели. Аккуратно, на вытянутой руке, протянула первую полосочку птице. Плоский нос задергался, существо потянулось вперед. Понюхало, пощелкало где-то внутри себя зубами и быстро сцапало рыбу. Довольно заурчало, захрустев едой.
Грейс улыбнулась и негромко, чтобы не напугать, спросила:
— А ты не говоришь как человек? Или только лицо у тебя человеческое?
Птица не ответила, только голодно посмотрела на Грейс, ожидая ещё порции. Девочка хмыкнула, и один за другим, скормила ей все оставшиеся кусочки рыбы.
— Лучше? — спросила она.
— Тр-р-р, — ответил странный зверь.
Грейс поднялась и повернулась. Птица-человек неловко двинулась за ней.
— Нет! — решительно подняла руку девочка, — Тебе со мной нельзя! Отец и Озарук будут очень злы, если тебя увидят!
Существо остановилось.
— Я ещё вернусь, — сказала она, стараясь звучать уверенно и убедительно, будто животное могло что-то понять.
Больше не оборачиваясь, она вприпрыжку понеслась через лес, надеясь, что если птица и бросится за ней, то не догонит. Вернувшись ближе к вечеру в крепость, Грейс аккуратно спросила у Озарука, старшего меча, что это за существо такое — вроде и птица, но с человеческим лицом.
— Ты где это такое увидела, Грейсзар? — нахмурил единственный глаз старый воин.
— Нигде, — быстро соврала девочка, — Мальчишки в ауле Ахты болтали.
— В самом деле? — спросил он, внимательно разглядывая свою ученицу.
Хьольга была мала возрастом, но уже не ростом, а Озарук никогда не был великаном, пусть и пользовался большим уважением у всех в Чечкъале. Наставник смотрел на ученицу совсем с небольшой высоты.
— Ладно, верю, — сказал он наконец и на мгновение вернулся к похлебке, — Значит эти твои мальчишки видели хему. Надо будет послать туда людей, разобраться…
— Почему? — удивилась Грейс.
— Опасные это твари, очень опасные, — покачал головой наставник, — Увидишь такую — и сразу бегом сюда!
— А я драться умею! — гордо сказала девочка, — Ты же меня сам учил с мечом обращаться.
— Ты его даже поднять пока не можешь, — улыбнулся в усы Озарук.
— Скоро смогу! — запротестовала Грейс, — И скоро свой собственный меч тоже смогу носить! И не только носить! И вообще, я сильнее всех мальчишек, даже тех, кто старше!
— Тем не менее, — наставник остался непреклонен, — Если увидишь хему, то беги быстро-быстро! Они вырастают размером с тура, и это только туша! Человеческим лицом и пением они приманивают путников и, нападая, расправляются с ними. Сбиваясь в стаи, могут целые аулы разорять! Так что услышишь, как кто-то поёт в скалах, лучше иди-ка ты домой! И быстро!
— Хорошо, хорошо! — отмахнулась Грейс и тоже стала есть.
…
Спазм боли пронзил всё тело и девушка тихо-тихо застонала. Боевой раж в конец отступил и сонные травы Бахкчерской еды снова стали одолевать её. Грейс приподнялась, шипя от боли во всем теле. Мир вокруг расплывался красками и образами, звенящим шумом в голове. Руки и ноги словно бы ей и не принадлежали, неловко двигались сами по себе.
Вся крепость Алькъала гремела от тревоги и ярости. Сапоги били камень пола, голоса сотрясали стены. Из окон по двору скользили отсветы ламп и факелов. В конюшне неподалёку слышалось ржание разбуженных лошадей — скорее гневное и норовистое, чем испуганное. Нельзя лежать…
Собрав чуть восстановленные силы, всё ещё столь малые, девушка приподнялась и поползла по кустам, поглубже и подальше. Колючки впивались в мех одежды, неприятно оттягивая её, Грейс молча продиралась, стараясь не слишком шуметь. Ещё немного… Она снова бухнулась в траву, свернулась калачиком. Ещё не вышли во двор… Но скоро выйдут, совсем скоро. Ещё отдохнуть, пару мгновений…
…
Каждый день Грейс наведывалась в небольшую лощину, где поселился раненый хему. Он радостно лопал принесенную еду — иногда это была не рыба, а мясо. Девочка пользовалась всеобщей любовью в Алькъале и даже когда на кухне её замечали, то отпускали, лишь пожурив, скрывая улыбку.
Поначалу ей казалось, что хему не становилось лучше, но дни сменяли ночи, а ночи дни, и он стал здороветь. Набравшись смелости, Грейс промыла рану целебными горными травами: золотистым лисохвостом, алтой и корнем бакыты. Этому её научила бабушка Фазилят во время длинных зимних вечеров.
Пришлось навалиться на птицу всем телом, чтобы она не дергалась. Но хему все равно неприятно куснул Грейс за предплечье и той пришлось замазывать раны самостоятельно. Дома зверя могли узнать по укусу и ему пришлось бы туго. Но птице лекарство, кажется, помогло, и рана понемногу стала проходить. Бабушка Фазилят была бы горда, если бы узнала, что Грейс сама собрала и сварила все необходимые травы так, что те ещё и сработали. Как жаль, что она не могла никому ничего рассказать.
Проходили неделя за неделей, хему креп, но все также оставался в лощине. С каждым днем еды ему нужно было все больше и больше, и Грейс начала серьёзно беспокоится. Если она будет таскать рыбу ведрами, то внимание будет уже чрезмерным и Озарук (или отец) захочет выяснить, на что ей столь много еды. Охотиться самой у неё получалось плохо: косуль и белок было жалко, а кабаны в округе были слишком уж толстыми и страшными. Рыбачить в горных реках ей никогда не нравилось: терпения не хватало.
Зато хему начал тихо-тихо петь, совсем как пели старухи в одном из аулов.
— А Озрук говорил, что когда ты поешь, это значит, что хочешь заманить меня и съесть! — сказала осуждающе Грейс, — Что же мне с тобой делать? Скоро еды на тебя не хватит.
Хему недовольно поцокал. Потом протяжно выдавил из себя несколько немелодичных звуков.
— Надо тебе улетать отсюда, поближе к ледяной стене на краю мира, — продолжила девочка, — Там одни туры, бараны, да козлы, а людей нет. Ни ты им ничего не сделаешь, ни они тебе.
Птица ничего не ответила, лишь снова пощёлкала, обнажив зубки. Грейс потрепала его по загривку и вскоре после этого вернулась домой. Ночь прошла спокойно и мечтательно: ей снились великолепные далекие земли хьольг, в которых она никогда не была. По ним ходили могучие и прекрасные воительницы с серебряными волосами и глазами цвета ночного неба. Они были мудры и добры, ласковы и сильны. Они улыбались Грейс, гладили её по голове. От их прикосновений становилось тепло и уютно.
Грейс не сразу поняла, что её разбудило: некоторое время она просто лежала в кровати, прежде чем сообразила, что снаружи доносят крики. Девочка выскочила из постели и помчалась на шум. В ауле под крепостью собралась большая толпа. Грейс вытягивалась, пытаясь разглядеть, что же там происходит.
Вдруг раздался знакомый вскрик и стрекотание. Волна ужаса пробежала по телу девочки. Хему! Как?! Почему?! Что он здесь делает?! Неужто всё-таки прибежал за ней? Она стала расталкивать людей, пробиваясь вперёд, к центру. Тела перед ней расступились и Грейс внезапно выскочила на открытое пространство. В уши сразу же ударил треск пламени, яростные и одновременно жалобные крики птицы.
— Что вы делаете?! — закричала она, бросаясь к костру.
Невзирая на обжигающий огонь девочка стала хватать горящие ветки, отбрасывать их в сторону. Но сильная рука схватила её за плечо, оттащила.
— Не лезь, Грейсзар! — хрипло бросил Озарук, оттаскивая её.
— Нет, нет! — завопила она, — Что вы делаете?! Он же живой!..
…
Тяжело и часто дыша, Грейс снова открыла глаза. Сердце бешено стучало, отдаваясь болью в раненных и побитых конечностях. Холод набросился на тело, покусывая за бока и плечи. Проник в легкие и девушка едва не закашлялась. Судорога свела грудь, схватилась за живот. Хмурясь и жмурясь, девушка чуть-чуть приподнялась.
Они уже были во дворе — по нему скользили отсветы фонарей и факелов. Стылый ночной воздух разрывали голоса.
— Да куда она делась?
— Где-то тут должна быть!
— Следите, за воротами! Со стены спрыгнет — разобьётся!
Сжав зубы, Грейс поднялась и села. Ноги застонали, но подчинились. Кажется, она пролежала совсем не долго, но все равно так глубоко улетела в прошлое. Мотнула головой, движение отозвалось звоном и шумом. С силой провела руками по лицу. Хьольгская кровь стала горячиться, течь быстрее по венам. Девушка отдохнула, совсем немного, но отдохнула. Оглушение от удара и падения отступило, пускай и совсем немного. Нужно бежать, менять место, снова прятаться! Лучшее место то, что враги только что проверили. Аккуратно и очень тихо отодвигая ветви, она высунулась и получше осмотрела двор.
Воины Бахкчера группками по двое-трое ходили туда-сюда, заглядывая меж бочками, ящиками, смотря за камнями и редкими деревьями. До стороны, заросшей колючими кустами, никто кажется ещё не добрался и Грейс была в опасности. Сжимая и разжимая кулаки, чтобы кровь быстрее текла по рукам, она напряженно думала. Куда идти, куда прятаться? Где Эрри, что с ним? Как выбираться? Ворота они будут постоянно держать под присмотром, можно забыть о том, чтобы сбежать через них. Со стены спрыгнуть тоже не выйдет — она куда выше её окна, и падать придётся не на траву и кусты, а на острые скалы. И уж конечно Эрри не сможет спуститься целым и невредимым…
— Кто такая эта девка? — донесся до неё встревоженный голос, — Она человек вообще? Таная с парнями так порешила…
— Может она эта, албыста, обортень? — сказал второй, столь же встревоженный, — И когти у неё длинные-длинные! И небось уже обернулась птицей, в окно и выпорхнула.
— Чушь это! — сказал третий, самый бородатый из них, — Албыст вообще не бывает.
Грейс вдруг заметила приоткрытую ставню на первом этаже, совсем недалеко от неё. Надо всего-то сделать короткую перебежку, чуть приоткрыть и ловко запрыгнуть внутрь! Если в доме они всё уже обыскали — можно будет затаиться там! Но не слишком ли будет опасно? Найдет ли она там место, чтобы спрятаться от воинов? Но ждать нельзя, надо действовать! Медленно она стала подбираться ближе к окну.
— И что? Девка обычная троих мужиков зарезала бы? — не унимался первый воин, — Да не в жизни!
— Точно! — подхватил второй, — А албыста может. Да и не такое может! Жуткая тварь!
— Больше баб и пьяных слушайте! — огрызнулся бородатый, — Говорю тебе, не бывает албыст. Никто их не видел!
— А я тебе говорю, есть они! В том году, кто девку в Быкыне разодрал?
Они остановились, заспорили. Глубоко вдохнув, и пригнувшись к земле, Грейс тенью перебежала, к каменной стене. Сердце волнительно забилось, по всему телу выступил пот. Она замерла, прижимаясь к стене и земле. Навострила уши, пытаясь понять, что внутри. Ничего, только тишина. Собрав накопленные силы, она одной рукой чуть приоткрыла ставню, другой оперлась о подоконник. Напрягая все конечности, Грейс забросила саму себя прямо в окно. Сгруппировавшись приземлилась на каменный пол, сразу же замерла. Пусто!
— Эй, что это было? — вдруг раздалось с улицы.
— Что такое?
— Мне показалось, или то окно только что-то скрипнуло?
Грейс испугано огляделась. Быстро, скрыться, спрятаться! Небольшая комнатка, всего пара кроватей с сундуками в ногах. Стискивая зубы от боли во всем теле, Грейс бросилась за сундук. Невообразимо скрючилась, согнулась, прячась за ларём. Кости взвыли, мышцы закричали. Ставни ещё раз скрипнули и комнату осветила лампа.
— Ну что?
— Нету никого, — после паузы ответил другой голос, — Странно, я точно слышал скрип…
— Тебе и албысты кажутся, — поддел его товарищ.
— Да существуют они! — и комната снова погрузилась во мрак.
Грейс тяжело выдохнула, разогнулась. Все тело тихо заныло усталостью и болью. Как бы ей хотелось сейчас мирно свернуться под одеялом… И чтобы ночь была теплой, небо наверху чистым и прекрасным, костер не догорел до конца.
Но нет, вокруг неё только холодная и враждебная крепость. И где-то здесь Эрри… Которого надо найти, вытащить, и убраться отсюда как можно дальше. Вот только как? Она запустила пальцы в волосы, задумалась. Что делать, куда бежать, как спасаться?.. Вдруг с улицы раздался громкий голос. Она почувствовала как страх вместе с мурашками пробежал по её телу. Но Грейс быстро взяла себя в руки и подкралась к окну.
— Не нашли?! — гневно спросил Бахкчер, — Она должна быть где-то здесь!
Ему ответили что-то негромким, извиняющимся тоном.
— Так выпустите лошадей! Они её разом учуют! Только оттащите потом, чтобы она ещё живой была!
Грейс поежилась: вовремя она ретировалась со двора. Но и здесь долго сидеть будет нельзя: нужно постоянно менять место и все-таки попробовать найти Эрри.
— Второго не нашли? — снова спросил Бахкчер у кого-то со стороны крепости.
— Ещё нет, господин, — ответил один из воинов, — Но он…
Раздался звук удара и падения. Грейс выдохнула с радостью. Значит Эрри не только умудрился её предупредить, спасти, но и сам сбежал. Вот молодец!..
— Никчёмные идиоты! — заорал таубий, — Вы должны объединить все долины, но не можете даже найти двух человек в собственной крепости!
Воины тихо что-то заворчали.
— В вас кровь, плоть и кости Актара! Больше, чем в ком-либо другом! И вы не можете их отыскать! — продолжал кричать Бахкчер, — Не отыщите их до утра, сами решите, кто из вас, идиотов, будет кормить остальных!
Грейс нахмурилась. “Он буквально или фигурально говорит?” — подумала она, — “Но как бы то ни было, ни за что ему не попадусь, ни живой ни мертвой”.
— Ворота заперли? — спросил таубий, казалось бы уже успокоившись.
— Да, господин! Первым делом, она не могла через них сбежать! Не успела бы!
— А подгорные? — голос Бахкчера изменился, будто он спрашивал через плечо, — Кто-то из вас догадался встать туда?!
— Да, господин, само собой! Двое стоят там!
“Подгорные ворота?” — задумалась Грейс, — “Неужто разговоры о том, что есть ход сквозь перевал — правда?”
— Хорошо! Все остальные — на поиски!
“Пока они почти все во дворе, надо найти место, где спрятаться внутри… И поискать подгорные ворота” — подумала девушка, прислушиваясь ко звукам в коридоре. Тишина — только крики с улицы. Тенью она выскользнула из комнаты, крадучись пошла вперёд, прижимая меч в ножнах к груди. Оставаясь на поясе, он непременно обо что-нибудь бы стукнулся, а так Грейс было спокойнее.
Она минула несколько коридоров и лестниц. Переходя через широкую темную залу, девушка вдруг услышала движущиеся к ней голоса. Стала медленно отходить, возвращаться. Когда рука её коснулась двери, через которую она только что зашла, Грейс вдруг услышала голоса и оттуда. Сердце забилось чаще.
Проклятье! Они с обеих сторон. Она в панике закрутила головой: где спрятаться? Она, всё ещё стараясь быть тихой и незаметной, бросилась в один угол, потом в другой. Ничего! Мебели так мало, что спрятаться за ней было просто невозможно. Крепость была слишком велика для людей Бахкчера и многие комнаты просто оставались пустыми, неиспользованными. Голоса приближались, вот уже были слышны удары сапог о камень. Грейс усилием воли подавила панику. Если придётся драться, то все услышат, сбегутся. А тело всё ещё не пришло в себя после падения и удара о землю. Руки и ноги отзывались будто с запозданием, двигались неловко и неуклюже. Девушка совсем не была уверена в своей победе даже против одного противника.
Голоса были уже совсем близко. Ещё чуть-чуть и дверь на той стороне откроется, комнату озарят лампы и свечи. Наверх! вдруг поняла Грейс. На широкие балки-распорки. Никому в голову не придёт искать её там. Глубоко вдохнув и собрав остатки сил, она забралась на старый, покосившийся стол. Вытянулась, схватилась за балку. Пальцы сразу утопли в пыли, но она, едва не заорав от боли, дернулась, закинула ногу. Все тело напряглось и вскоре оказалось наверху. Обнимая меч, Грейс замерла, лежа на спине. Дыхание сбилось, девушка стала тяжело втягивать воздух. Перед глазами стали расползаться белые пятна. В это же мгновение двери снизу открылись, комната наполнилась светом и голосами.
— Да куда эти двое делись?! — спросил один.
— Может вообще уже из крепости свалили? — предположил другой.
Девушка наверху зажала рот рукой, чтобы не закричать от пульсирующей боли во всем теле. Кажется, от такого прыжка и подтягивания её голова заболела, мир словно перестал быть реальным. В бреду ей показалось, как кости её раскалываются, мышцы лопаются и кровь потоками льётся вниз, на пол…
Вторая дверь открылась, мужчины внизу встретились. Как же больно! Молчать, молчать! Ни звука!
— Не нашли?
— Как сквозь землю провалились!
— В самом деле! Кстати, Разра, вроде, говорил, что мелкий парень и правда вниз свалился…
Голоса доносились как будто издалека. Грейс чуть не заплакала от боли. Ей захотелось свернуться калачиком, сжаться, обнять себя, согреться. Но балка была слишком узкой — девушка могла лишь лежать вытянувшись в струнку.
— Правда? Может ну его тогда? Оттуда же не выбраться. И вонь такая, что он, поди, уже сам сдох…
Темнота вокруг Грейс снова стала сгущаться.
…
— Как ты могла! — гневно говорил Альхья, — Разве мы тебе не говорили, что монстры опасны? А ты привела его в аул! В аул!
Он ударил кулаком по столу. Не высокий, худой, он не казался слишком уж угрожающим. Но Грейс совсем не привыкла видеть его таким и сидела отстранившись. Альхья всегда был с ней добр и мягок, а в другое время сидел на своей любимой лавке и задумчиво осматривал крепость и аул под ней.
— А вы! Вы сожгли его!!! — завопила в ответ Грейс.
— Грейсзар! — прикрикнул на неё Озарук, — Не смей кричать на отца!
— За что?! — продолжала орать девочка, — Что он сделал?! Всего лишь птенец! Он никого не убил, никого не съел! За что?!
— Это был монстр! — закричал уже Альхья, — Где маленький хему, там и большие! Ты ничего не понимаешь, Грейсзар! Из-за тебя весь аул мог погибнуть!
— Он бы выздоровел и улетел! — гнев, боль и ярость душили её, — А вы! А вы!
— Ты соврала мне, — сурово напомнил Озарук, — Ещё один твой проступок!
— Конечно! — резко повернулась к нему Грейс, — Конечно я соврала! Вы бы его убили, не соври я!
— И правильно бы сделали! — вновь поднял голос Альхья, — Чудовищам нет места у людей! Не сожги мы его, на запах и крики слетелось бы всё его семейство! Где птенец хему, там и мать! Таковы законы гор!
— Но этого ничего не произошло!!! — не унималась Грейс, — Ничего!
— Я избаловал тебя! До чего я тебя распустил! — названый отец устало опустился в кресло.
— Не ты один, не ты один, — вновь сурово сказал Озарук, — Мы все! Не только обращались с ней как с мужчиной, воином! Хуже!
Её словно ударили. Как они могут?! Говорить такое после всего, что сделали с бедным хему?!
— Я и есть воин! — закричала Грейс, — Я — хьольга, я — воительница!
— Молчать! — рявкнул Альхья и девочка невольно замолчала, так это было резко и непривычно, — Молчать!
В комнате повисла напряженная тишина. Все трое гневно и зло дышали. Грейс хотелось вырваться, убежать, снова оказаться в сосновом лесу. Бежать и бежать, размахивая мечом!
— С завтрашнего дня никакой свободы! Мы научили тебя драться и выживать в горах, но не научили самому главному: как тебе в этих горах жить.
— Я умею жить!
— Молчать! Никаких драк, никаких побегов в лес! Никакого вранья и чудовищ! Ты будешь сидеть в крепости и учиться быть женой!
— Ни за что! — закричала Грейс и вскочив, топнула ногой
Она не понимала! Не могла понять! Они сожгли его ни за что, из-за своих глупых горных законов и своей глупой уверенности! А виновата она!!! Её сажают на замок!!!
— Молчать! — вновь повторил Альхья, — А через месяц мы с тобой поедем к таубию Бахкчеру. Ему давно пора жениться!

V. Эррилаэт

Падение, мгновение назад казавшееся бесконечным, окончилось резким приземлением. Эрри больно ударился обо что-то склизкое, мерзкое. Тело вскрикнуло десятком голосов. Он тяжело задышал, раздуваясь и сжимаясь. Со всех сторон на него набросился отвратительный, удушающий запах. Эрри почувствовал, как его выворачивает наизнанку, как всё его тело начинает болезненно пульсировать. Он испуганно задергался, пытаясь убежать от тошноты, что волной захлестнула его.
Что-то липкое и склизкое под ним стало разваливаться, мальчик почувствовал, что куда-то съезжает. В панике он задергал руками, но сделал только хуже: какие-то странные куски под ним покатились и он вместе с ними. Перевернувшись несколько раз он оказался ещё ниже, на холодном и тоже липком камне.
Эрри тяжело задышал, корчась и выворачиваясь. Все вокруг кричало болью и смертью. Он схватился за голову, пытаясь унять бурю чувств и эмоций. Бесполезно! Форма сломалась, слилась сама с собой, голова вдавилась внутрь. Оно снова превратилось в серебряную каплю. Расфокусировав зрение, сделав его близким и бесцветным оно спряталось внутрь себя, стараясь не ощущать всю боль, страх и смерть.
“Думай о другом, думай о другом!” — говорило само себе Эрри, — “Вспомни что-нибудь хорошее! Приятное и светлое!”
Каким-то невероятным усилием, уйдя в себя буквально и фигурально, Эрри задумалось о горах, прекрасных горах снаружи. О завораживающих снежных пиках, коврах цветочных лугов, о лентах бурных рек… О прохладе ветров и тепле солнца. О настороженном, но всё-таки радушном гостеприимстве местных людей… О его верной спутнице, без которой оно никогда не забралось бы так далеко. Она жива? Цела? Оно успело её предупредить? Злые люди не схватили её?
Мысль о Грейс помогла ему собраться. Эрри сначала хотело двигаться и дальше каплей, но все вокруг было таким грязным, липким и отвратительным, что оно не выдержало и превратилось в человека. Это был не тот мальчик, кем он был до этого. Дрожа всем телом, Эрри поднялся. Теперь он был молодым мужчиной с длинными крепкими ногами, по груди которого расползался какой-то странный рисунок. Весь дрожа, обнял себя, пытаясь собраться. Он весь вымазался в чем-то, пахнущем металлом и гнилью. Также пахло от растерзанного конями тела на поле, пускай и не столь невыносимо.
Эрри передернуло и снова едва не вывернуло наизнанку, когда он понял, в чем он вымазался и на что он приземлился. Тихо заскулил. Ему вдруг стало так плохо, так тяжело и тоскливо. Эрри заозирался по сторонам, будто бы ища хоть кого-нибудь, кто мог бы ему помочь, протянуть руку. Но он был один, совсем один посреди гор искорёженных тел.
Эрри сделал на своем лице глаза, но легче не стало: его окружали лишь непроглядная тьма и невыносимая вонь. Вонь сливалась с болью и смертью в ужасную смесь. Зачем-то Эрри все равно покрутил головой и снова прислушался к своим чувствам. Сквозь гудящие эмоции и чувства мертвых тел вокруг, пробивался отдаленный шум воды. Тяжело вздохнул и, стараясь наступать на камень, а не на шматки мяса, пошел в сторону гула. Вдруг, после пары шагов, до него донеслась странная эмоция. Кто-то живой?..
Эрри остановился и повернул голову. И снова, тонкая непонятная эмоция. Он остановился. Что это? Совсем близко, буквально парочка шагов. Эрри пошел, жмурясь и кривясь каждый раз, когда его босые ноги касались мяса или человеческих костей. Снова странная эмоция! Так близко, руку протянуть! Но что оно чувствует? Эрри замер. Какая странная отстраненность! Таких чувств у других он ещё никогда не ощущал. Он даже не мог понять, что это. Человек ли вообще? Ясно было только, что перед ним нечто чувствующее.
Он наклонился ещё немного, и серебристые пальцы вдруг коснулись металла. В ответ, словно вспышка, загорелась эмоция. Эрри испуганно отскочил, едва не подскользнулся. Впереди раздался скрежет, что-то задвигалось, поднялось. Эрри замер, не шевелясь. Чувства впереди словно проснулись, развернулись и усилились. Но отчего-то они все равно остались странными, непонятными и нечитаемыми. Что-то впереди него продолжило двигаться, и живое воображение мальчика сразу же нарисовало стальное чудовище, озирающееся по сторонам. Но оно не показалось ему страшным или угрожающим — чего-чего, а злости и голода, как в тех, что наверху, он не чувствовал.
— Ты кто? — спросил Эрри после небольшой паузы.
— Кто здесь?! — в ответ раздался гулкий, будто двоящийся голос.
— Меня зовут Эррилаэт, я упал сюда, — честно ответил тот.
— Что? Упал?
Существо впереди заворочалось и, кажется, встало. Эрри вновь услышал скрип металла о металл. Он почувствовал движение воздуха, словно существо задвигало руками — или лапами? И вдруг оно заорало так, что Эрри отшатнулся и упал в гнилое мясо.
— А-а-а-а!!! А-а-а-а!!!
Металл грохнулся на каменный пол, раздался удар, другой.
— А-а-а!!! Дышать!!! Дышать!!!
Эрри испуганно сжался от внезапного взрыва эмоций и вопля. Человек — человек ли? — замер, лишь слегка поскрипывая металлом. Он был совсем близко, но Эрри не слышал дыхания. Поднявшись, он тихо и аккуратно положил руку на металл, пытаясь успокоить странного незнакомца. Холодная сталь резко дернулась под серебряной ладонью. Эрри опасливо отстранился.
— Нет, нет! — снова сказал металлический, — Верни!..
Мальчик послушался, снова положил руку на холодный металл. Постарался успокоить, как только мог. Кажется перед ним был всё-таки человек, пусть и странный. Он был весь закован в сталь, не дышал, а голос его был гулок и будто бы отдавался эхом.
Лишь дотронувшись до него, Эрри начал различать его эмоции, но отчего-то все равно с трудом, будто глядел на них сквозь мутную воду. Незнакомец был напуган, в панике от чего-то, чего мальчик не мог понять.
— Как… ты здесь оказался? — спросил наконец железный.
— Упал, — ответил снова Эрри, — Спрыгнул точнее.
— И как ты выжил?.. Люди наверху не убили тебя?
— Они хотели, — всё ещё честно сказал мальчик, — Поэтому я упал сюда.
Незнакомец издал странный, глухой звук, лишь отдаленно напоминающий смешок.
— Не самое лучшее место, чтобы спастись, — сказал он негромко.
— У меня не было выбора, — пожал плечами Эрри и спросил, — А ты кто?
— Я?.. Я… — тот замолчал и от него пошла волна почти физической боли, — Больше никто. Меня нет.
— Как же нет, если я с тобой говорю? — удивился мальчик.
— Правильно. Но меня все равно нет… — обреченно сказал незнакомец.
Повисла пауза. Эрри не знал, что сказать, не понимал, что происходит и что этот человек имеет в виду.
— Но это правильно, — вдруг голос железного изменился, — Я понял. Так и должно было произойти. Значит есть ещё какая-то справедливость в этом проклятом мире…
— Я ничего не понимаю, — признался Эрри.
— Ничего, ничего…
— Мне здесь не нравится, — продолжил мальчик, — Я хочу выбраться отсюда. Ты не знаешь как?
— Нет, я не знаю, — ответил незнакомец, — Меня выбросили сюда. Я не пытался найти выход.
— Почему? — спросил Эрри, но ответа не получил.
Пока молчали, мальчик стал оттирать себя от крови и слизи, задерживая дыхание. Ему все ещё было ужасно противно и мерзко, но он как-то уже свыкся, принял. И теперь он был не одинок, хотя не понимал того, с кем встретился.
— А зачем тебя выбросили сюда? — задал он ещё один вопрос.
— Не знаю, — человек-не-человек перед ним скрипнул металлом, — Во мне нечего было есть.
Эрри снова ничего не понял, но промолчал и не стал спрашивать.
— Давай выбираться вместе, — предложил он, — Ты большой. И, кажется, сильный.
Незнакомец задумался.
— Зачем?
— Как зачем? — удивился Эрри, — Здесь очень плохо. Пахнет ужасно, всё грязное. Кровь. Темно. Здесь везде смерть и боль.
— Наверху тоже только смерть и боль, — ответил человек.
— Не правда, не только! — запротестовал Эрри, — Там столько всего! Мне даже не перечислить! Горы, цветы, небо! Реки, ручьи, леса и поля! И много ещё чего!
— И только? Только поэтому ты так хочешь выбраться? — хмыкнул незнакомец.
— А разве этого мало? — снова поразился Эрри, — Но все равно, наверху меня ждет Грейс! Я должен ей помочь, найти её. Чтобы мы вместе отправились дальше, в центральные земли за Слезами Матери Богов!
— Что это? — удивился человек.
— Это же все! Вообще все! — Эрри даже не знал как описать, — Все равно что исполнение мечты! Они что угодно лечат! И позволяют всё-всё узнать и вспомнить.
Он замолчал. Перед его глазами, воображение быстро нарисовало прекрасную женщину, уже не молодую, но и не седую старуху. С идеальными чертами лица и пропорциями тела. Печально сидящую и смотрящую в даль — и сверкающая янтарная слеза сбегает у неё по белой-белой щеке.
— Вот как? — после очередной паузы, сказал незнакомец, — И почему ты думаешь, что это правда?
— А почему мне должны были врать? — в который раз удивился Эрри, — Я так мало путешествовал по горам, но увидел много чудес! Почему этого не должно быть? Тем более об этом Странник пел! Да так пел…
Он говорил убедительно и сам не сомневался в собственных словах. Разумеется Слезы Матери Богов существуют! Не мог же странник врать и не мог же он, Эрри, зря идти все это время?
— Что же, хорошо, — наконец сказал железный человек, — Давай выбираться отсюда. Быть может ты и прав. Быть может они действительно есть где-то там.
— Есть! — улыбнулся Эрри уверенно, — Точно есть!
Он отпустил наконец руку и аккуратно, отошел. Его ступни погружались в гнилое мясо, кровь и ещё что-то ужасно отвратительное. Стараясь не обращать на это внимания и болезненно жмурясь, он пошел в сторону журчащей воды. Незнакомец пошел за ним, грохоча металлом своего тела. Вскоре тела под ногами перестали мешаться, останков стало меньше, а шум воды, наоборот, усилился.
Ещё немного и они вышли к бурной воде. Эрри на мгновение захлестнули воспоминания: будто он только-только вылез из каменного челна и делает свои первые движения в этом мире. На кожу вдруг попала холодная капля. В другое время Эрри бы съежился от холода, но сейчас она показалась ему благословением. Опустившись на четвереньки, чтобы не упасть, он подполз к воде, опустил руки в поток. Они сразу же окоченели, заныли, но он не обратил на это внимания. Зачерпывая холод, он бросал его на себя, смывая отвратительный смрад, боль и грязь. Он умывался, тер своё серебярнное тело, только чтобы избавиться от мерзкой липкой крови и гнили. На мгновения Эрри даже забыл, что он не один, так ему хотелось избавиться от обволакивающей его смерти.
— Что ты там делаешь? — спросил сзади голос.
— Оттираюсь, умываюсь! — ответил Эрри, растирая свое тело чтобы чуть-чуть согреться.
— От чего?
— Разве ты не чувствуешь? Вонь просто невыносимая!
— Нет, — убитым голосом ответил тот, — Не чувствую.
Эрри покосился на него, вернее на то место, где он должен был стоять. Какой он странный! Но решил ничего не говорить — для Грейс и он сам был странным.
Повернулся обратно к воде, небольшому, но шумному потоку. Наверное один из тех, что пронизывает всю крепость, спускаясь с ледника. Эрри вспомнил, что из стен выбивались сильные потоки воды. Если все они ведут туда, в долину — быть может они смогут выбраться? А если выберутся они вдвоем, то смогут и Грейс вывести. Он неслышно расползся на серебряную каплю и двинулся вдоль водяного потока. Каменный пол здесь был грубым, совсем не таким, как в остальном замке. Вероятно это была естественная пещера, которой нашли отвратительное применение.
— А как тебя зовут? — спросил Эрри, переводя взгляд назад.
— Меня зовут… кхм, — начал было незнакомец, но оссёкся, — Никак меня не зовут. Нету у меня имени.
— У всех есть имя! — не согласилась серебряная капля, — Просто не все об этом знают.
Безымянный издал странный звук из смеси несогласия, горечи и раздражения.
— Тогда давай придумаем тебе имя! — предложил Эрри.
— Хорошо, — как-то безразлично согласился незнакомец.
— Но я плохо знаю балдынские имена, — пожаловался Эрри, продолжая двигаться вдоль потока.
— Я не балдынец.
— Других имен я не знаю! Только своё и Грейс. Как же нам быть?
Незнакомец не ответил. Вдвоем, один тихий, другой грохочущий металлом, они добрались до места, где поток уходил в камень. Вытянувшись, Эрри стал ощупывать его, вытягивая руку и пытаясь найти проход.
— Может назвать тебя, таким, какой ты есть? Например, Железка.
— Нет, точно не Железка.
Вода уходила вперёд и вниз и Эрри удалось даже без особого труда протиснуться внутрь. Кажется, неЖелезка тоже сумел пройти, пускай и согнувшись. Поползли дальше, стараясь не обращать внимания на холодную воду.
— Тогда может Сталь? Или просто Железо?
— Почему ты хочешь назвать меня так?
— Ну… Это всё, что я о тебе знаю: ты снаружи везде металлический. И громкий!
— Хм. Действительно, — он немного помолчал, грохоча где-то за спиной, — Тогда называй меня Катафракт.
— Катафракт? — переспросил Эрри, жмурясь от попадающей на него воды, — Это что-то значит? Это, кажется, не балдынское имя.
— Это не имя, — скрипя металлом ответил тот, — Я слышал так называют воинов в броне без единого изъяна. Зови меня так.
— Хорошо, — согласился Эрри, чуть удивившись, — Правда длинно очень.
— Ничего, мне нравится.
Они продолжили спуск, но вскоре серебряная капля уперлась в совсем уж узкий проход, в который бросалась холодная вода. Эрри ещё удалось бы протиснуться, до боли напрягая и растягивая всё своё тело. Но даже так, он почти полностью оказался бы в ледяной воде и наверняка бы замерз до смерти. А Катарфакт не протиснулся бы ни за что. Едва ли влезла бы его рука.
— Придётся развернуться, поискать другой путь, — сказал недовольно Эрри, — Даже я тут едва пролезу. Может, сможем пройти по потоку вверх?
Катафракт что-то булькнул и этот звук задвоился внутри его металлического тела. Развернулись, пошли обратно, на усиливающийся запах разложения.
— Ты очень тихо шагаешь, — отметил железный человек, — Я даже ничего не слышу.
— Я не шагаю, — “улыбнувшись” внутри себя, ответил Эрри и они продолжили движение.
Вернулись в заваленную телами комнату, серебряная капля ускорилась, только чтобы быстрее миновать отвратительное место. Идти стало сложнее, порой приходилось карабкаться, но они поднимались все выше. Иногда Эрри вытягивался, чтобы получше ощупать камни впереди, найти те, что не будут скользкими от воды и какого-то странного мха. Каждый раз он заботливо сообщал новому товарищу, куда лучше опускать ногу, чтобы не покатиться обратно, вниз и за что лучше уцепиться рукой, чтобы поднять выше своё тело.
Проход здесь был лучше, надежнее и шире. Издавая странные звуки и металлический скрежет, Катафракт пролезал и неотступно следовал за Эрри. Все выше и выше поднимались они вдвоем. Иногда Эрри делал остановки, прогоняя по своему телу серебяную волну, сгоняющую холодные капли. Это лишь слегка помогало согреться и он уже мечтал снова отыскать теплую, человеческую одежду. Его спутник же ни разу не пожаловался, не остановился и не выказал ни единого признака усталости. Все выше, и выше, к спасению и свободе! И Грейс! На пути им встречались узкие места, в которые Катафракт протискивался с трудом, скрежеща металлом о камень. Но все равно неотступно шёл. Все выше и выше, дальше и дальше. Однажды им вдвоем пришлось преодолеть какие-то ржавые железные прутья торчавшие из стен. После этого камень вокруг поменялся, стал гладким, обработанным. Студеная вода порой вырывалась из стен, падала с потолка, сливаясь в единый поток. Эрри вымок до ужаса и почти уже не чувствовал своего же тела.
— Мы, должно быть, уже в самой крепости, — негромко сказал он Катафракту, во время очередной остановки на небольшом сухом пяточке, — Надо быть потише, вдруг нас услышат.
— Хорошо, — несколько безразлично ответил тот.
— Я знаю, что ты большой и стальной, но постарайся, пожалуйста, — попросил его Эрри и снова двинулся вперед.
Они продолжили путь, теперь уже стараясь двигаться как можно тише. Катафракт шумел и грохотал ужасно, ударяясь металлом о металл и металлом о камень, но Эрри надеялся, что это лишь его обостренный слух. Что звук просто отражается от стен и потолка узкого прохода, и наружу, сквозь толстый камень, он не проходит. И злые люди Бахкчера и не подозревают, что скоро-скоро они уже выберутся.
Вдруг Эрри наткнулся на ведро, в которое едва не врезался. Аккуратно обошел, предупредил Катафракта, чтобы тот его не задел. Тот всё-таки пнул его, но звук быстро потерялся в шуме воды. Пошли ещё аккуратнее — Эрри понял, что ведро могли сюда уронить, а значит скоро будет и место, откуда оно могло упасть.
Они прошли ещё немного, когда Эрри почувствовал сверху поток свежего, сухого воздуха. Он вытянулся, ощупал и обнаружил сверху проход, в который вполне можно было пролезть.
— Помоги, пожалуйста, — негромко попросил Эрри, — Подними меня! Я зацеплюсь и попробую выбраться!
Катафракт подошел, но ничего не сделал. Серебрянная капля снова стала мальчиком, легким и ловким.
— Я тебя не брошу! — прошептал Эрри уверено, — Я только посмотрю, можно ли выбраться здесь!
— Хмф, хорошо, — согласился Катафракт и легко-легко поднял мальчика.
Он снова почувствовал странную смесь эмоций, исходящую от закованного в сталь человека. Тот выпрямил руки и Эрри показалось, что он взлетает. Расставляя в сторону руки, он уперся в стенки прохода, чтобы не свалиться вниз. Ощупал камень вокруг — неровный, но недостаточно, чтобы превратиться в серебряную каплю и, цепляясь за выступы, забраться наверх. Тяжело дыша и напрягая руки и ноги, полез вверх, до боли упирая ступни и ладони в холодный камень. Каждое движение по отдельности не было тяжелым, но вместе они превращались в какую-то ужасную пытку. Выше и выше, медленно-медленно. Каждым рывком он преодолевал просто ничтожное расстояние и казалось, что он вообще не поднимается.
Ещё чуть, ещё немного, выше и выше, к сухому воздуху. Невзирая на нарастающую боль, понемногу, по чуть-чуть. Эрри несколько раз останавливался, чтобы перевести дух, тяжело вздыхая всем своим телом. Ещё чуть-чуть, ещё выше! Остановка, передышка. Мальчик устал, понемногу расплылся в нечто странное, похожее даже не на каплю, а на серебро, растянутое между стенками колодца. Рывками полез дальше, так было легче. Подъём казался ему бесконечным. Но вот, не может быть! Если бы Эрри был человеком, он точно бы заплакал. Серебрянная капля перебралась через край колодца и вывалилась в темную, сухую комнату. От усталости он растянулся, закрыл “глаза”, выдохнул всем своим телом.
Он лежал бы и лежал, отдыхая и расслабляясь, но отдаленный звук металла (быть может он вообще ему причудился?) напомнил о друге там, внизу. Даже с неохотой, он собрался, и в мыслях, и в форме, и стал искать, как можно будет поднять Катафракта снизу. Довольно быстро он нащупал рядом крюк с верёвкой. Должно быть, их использовали для того, чтобы цеплять вёдра и зачерпывать воду из потока снизу.
Эрри заглянул в колодец и, перегнувшись, сказал туда, вниз.
— Аккуратно! Я брошу верёвку!
После этого он чуть подождал и бросил её вниз. Удара не раздалось, но веревка натянулась, стала немного покачиваться, снизу раздался скрежет. Эрри опасливо отошёл, напрягая слух: не услышал ли их кто-то злой, враждебный? Но все было тихо: камень вокруг молчал, не отзываясь никакими далёкими звуками. И света тоже не было — они все ещё были в кромешной тьме. Должно быть, они всё ещё где-то в глубине горы, где нет ни окон, ни огня.
Со скрипом и легким треском, Катафракт выбрался наружу. Удивительно легко и быстро: Эрри казалось, что его собственный подъём занял целую вечность, а, может быть, даже ещё больше.
— Никого не слышно? — спросил он неприятно громко.
— Тише, тише! — Эрри было замахал руками, но, поняв, что его все равно не видно, чуть поднял голос, — Они могут быть рядом!
— Хорошо, хорошо, — заворчал Катафракт, лишь немного понижая голос, — Ты знаешь, как выбираться дальше?
— Надо сперва найти Грейс! — сказал Эрри, нащупывая дверь и прислушиваясь к тишине за ней.
— Кто такая Грейс? Ты уже говорил о ней.
— Она мой друг, мы вместе пришли сюда. Она меня спасала. Много раз.
Катафракт странно заскрипел, вновь издал неопределенный звук.
— Надо её найти! — повторил Эрри, чувствуя как возвращается к нему расплазающийся страх.
Он был уверен в своих словах, в душе у него не было и тени сомнения. Грейс была ему близка, она была его единственным другом и спутником. Спутником, что не раз спасала его, без которой он ни за чтобы не забрался бы так далеко. В конце концов, он просто сгорел бы в Ладыге… Но ему было страшно, очень страшно. Ему вспомнилось чувство возбуждения и злого, животного голода людей Бахкчера. Пробующий, испытующий взгляд самого таубия. Все они громкие, агрессивные, вооруженные! А если они схватили Грейс, что он сможет сделать? Он даже драться не умеет, только прятаться и убегать. А Катафракт может?..
— Ты умеешь драться? — негромко спросил его Эрри.
— Ещё как, — будто усмехнулся тот, но вдруг что-то поменялось, он замолчал, но потом продолжил, — Но не буду.
— Почему? — удивился мальчик, — Если мы попадёмся, надо будет драться!
— Нет, — удивительно поспешно ответил Катафракт, — Нет, я не буду. Нельзя.
— Но… — начал было Эрри, но заткнулся.
Его захлестнуло волной непонятных, нечитаемых эмоций от нового спутника. Непонятная, незнакомая смесь, словно скрытая от Эрри мутной пеленой. И почему он не может чувствовать его так, как он чувствует остальных людей?
— Хорошо, хорошо, — поспешно сказал он и добавил, — Не злись. Не будем попадаться, просто найдем Грейс и тихо убежим.
— Как именно? — спустя ещё одну паузу спросил Катафракт, — Из Крепости есть второй выход.
— Второй выход? — переспросил Эрри, — А мы сможем до него добраться?
Катафракт издал неопределенный звук задумчивости.
— Если мы в глубине горы, нужно будет не мало пройти, и снаружи скорее всего стены.
— Погоди, погоди, скорее всего? — задумался Эрри, — А ты что, через них не проезжал? Мы с Грейс попали сюда снаружи, прошли через стены.
— Нет, — скрипнул металлом Катафракт, — Я попал в крепость через гору.
— Через перевал? — уточнил Эрри.
— Через — в смысле сквозь, — объяснил Катафракт, — Здесь есть длинный туннель, ведущий в предгория. Я прибыл оттуда.
— Ничего себе! — поразился Эрри, — Может мы сможем уйти через него? Они ведь ищут нас с Грейс и не знают, что мы о нем знаем.
Катафракт вновь издал неопределенный звук, который мог быть как сомнением, так и неуверенным согласием.
— Надо попробовать найти этот выход! — сказал Эрри, едва-едва приоткрывая дверь, — И Грейс! Ты, главное, постарайся идти тише!..
Мальчик, неслышно ступая, выскользнул в тихий и темный коридор. Обернувшись, он тихо сказал:
— Я пойду первым, я тише, а ты следуй за мной.
Катафракт ничего не ответил, но по легкому движению воздуха Эрри понял: он кивнул, едва слышно скрипнув металлом. Вдвоём они пошли по коридору, и снова Эрри показалось, что путь бесконечен — тьма была непроглядной и у него не было ничего, что могло хоть как-то её развеять. От этого звуки, издаваемые Катафрактом, казались ему ещё более громкими, чудовищно шумными. При каждом шаге своего спутника, он ежился и вздрагивал и все никак не мог к этому привыкнуть. Казалось вот-вот впереди замелькают факелы и лампы, загрохочут злые голоса. Но никого не было и вскоре это тоже стало пугать мальчика. А вдруг они забрались так глубоко и так далеко, что и людей нет? И сами они никогда не выберутся наружу?
Он почувствовал, как всё внутри него сжимается от ужаса и паники. Никогда больше не увидеть, небо, солнце и Грейс! Эрри задрожал крупной дрожью, пуская по всему своему телу серебряную волну, одну за другой. Но вдруг впереди возник свет, едва не ослепивший с непривычки мальчика, он резко остановился. Спустя мгновение сзади остановились и тяжелые шаги.
Тихие голоса доносились откуда-то спереди, но не казалось, что Эрри и Катафракта кто-то услышал или обнаружил. Мальчик сделал пару шагов назад и тихо, как только мог, прошептал:
— Я тихонько подойду, посмотрю, можно ли проскочить или обойти! — и быстро добавил, испугавшись громкого голоса, — Только не отвечай! Кивни!
Он почувствовал легкое одобрительное дуновение, смешавшееся со скрипом стали. Эрри тихо расплылся в серебряное пятно, и напрягаясь, растекся тонкой, прижимающейся к стене лужицей, двинулся в сторону огня и разговора. Коридор сделал поворот и его взгляду открылась небольшая и почти полностью пустая зала. Её освещали две небольших лампы, стоящих на полу и горящих в половину своей силы. Рядышком сидели и говорили два бахкчерских воина. Тот, что снял и положил на колени меховую шапку, опирался спиной на высокие окованные сталью ворота с непонятными для Эрри символами.
— Нет, кажется показалось всё-таки, — второй, что в шапке, сел, возвращаясь на своё место, — Нет там никого.
— Ни на девке, ни на мальчишке железа особо не было, — спокойной ответил первый, не меняя своей позы.
— А я не про них подумал, Наби, а про того, другого.
— Которого?
— Про чужого, который к нам с равнин пришел.
— Так это ж когда было! Он помер небось. Сколько он уже в трупной яме пролежал.
— А он может помереть-то? Там же и нет никого.
— Ты о чем?
— Доспехи те пустые были, но двигались и говорили!
— Врешь!
— Да я тебе клянусь! Мы почему его не съели, а так выбросили!
Замолчали, оба вглядываясь в пустоту. Словно слабый запах, до Эрри донеслись два переплетенных чувства: страх и исчезнувший уют.
— И вдруг правда там бродит где-то пустой доспех… Вдруг мне не показалось, что там гремит металл.
— Что страшно тебе? — с издевкой сказал Наби.
— Иди ты! Видел бы пустой доспех, который ходит и говорит, сам бы в штаны наделал.
Наби лишь усмехнулся, но, кажется, поближе подтянул к себе дубинку. Двое замолчали, вглядываясь в темноту. Эрри, чуть вытянув серебряную голову-отросток, всмотрелся в другую сторону залы. Темный проход, уходящий куда-то далеко-далеко. Но перебраться через залу тихо и незаметно наверняка не выйдет — Катафракт слишком громкий и большой, его точно заметят.
Эрри тихо, не издавая ни звука, отполз назад. Значит ему не показалось, что голос двоится внутри Катафракта — он и в самом деле был пустым внутри. Ну, для Грейс и он сам был странным, что уж тут поделаешь. Возвращаясь, он едва не налетел на стального спутника. Тот стоял абсолютно тихо, лишь слегка поскрипывая металлом и совершенно не дыша.
— Кажется, я нашел ворота под гору, — тихо-тихо сказал Эрри, — Но там два стражника. Говорили о тебе.
— Обо мне? — удивленно скрипнул Катафракт.
— Они тебя услышали, но думают, что им послышалось, — объяснил мальчик, — И они очень боятся.
— Боятся чего?
— Того что ты пустой внутри, — честно ответил Эрри, — Их это сильно пугает. Не знают, жив ли ты после того, как столько пролежал в трупной яме.
— А ты боишься? — Катафракт вдруг навис над ним, чуть хрустнув металлом.
— Нет, — просто ответил мальчик, — Ну пустой и пустой. Я тоже необычный, и что?
Стальной человек издал странный непонятный звук, отстранился. Эрри снова не понял, какие эмоции он испытывает. Может всё из-за того, что внутри у него ничего нет, а сам он только доспех? Поэтому он не может нормально понять его эмоции?
— А пройти мы дальше можем? — сменил тему Катафракт.
— Нет, — покачал головой Эрри, — Но они охраняют ворота. Скорее всего те самые, что ведут дальше, под гору.
— Тогда пойдем, — решительно сказал железный и двинулся вперед, — Если так меня боятся, пусть убегают. А мы пройдем.
— Надо сперва найти Грейс! — тихо запротестовал Эрри.
— Мне наплевать на неё, — отодвигая мальчика плечом, бросил Катафракт, — Надо убираться, пока есть возможность.
— Нет, нет, стой!!! — в ужасе, но всё ещё шепотом закричал он, хватаясь за стальное тело.
Но удержать Катафракта было все равно, что остановить коня на скаку. Металл загрохотал, Эрри потащило по полу. Он отпустил, но продолжая умолять, пополз-побежал за железным человеком. Резким прыжком тот выпрыгнул на свет и издал ужасный вопль. Крик слился с двумя другими, уже испуганными. Зарычав, словно дикий зверь, Катафракт вдруг сорвал свою голову с плеч и, размахнувшись, метнул её прямо в двух воинов. Они в панике бросились в стороны, бросая оружие. Сломя голову они помчались к выходу огромными прыжками. Ещё крик, они шарахнулись от чего-то в тени, но ни на мгновение не остановили бегство.
Катафракт спокойно поднял голову-шлем и водрузил его на место. Приблизился к воротам, бегло осмотрел и взялся за тяжелые кольца на створках.
— Что ты наделал?! — закричал, уже не боясь быть услышанным, Эрри — Теперь все знают, что мы здесь!!!
— Зато я освободил путь, — дернул стальным плечом Катафракт, — И двигаться теперь надо быстро, пока нет погони.
При свете лампы Эрри теперь мог видеть его нормально. Никогда он не видел разом столько металла, и в иное время он бы во все глаза разглядывал странного спутника, но сейчас в нем пылало возмущение, непонимание. Зачем?!
— Но Грейс!!! — закричал Эрри в отчаянье, — Если она в беде?! Как нам за ней вернуться!
Он подскочил к Катафракту раскидывая руки в панике, не зная что ему делать, что говорить. Как можно её бросить?! Как он мог так и с ней, и с ним обойтись, так поступить?! Он же просил его не делать этого!
— Мне нужны Слезы Матери Богов, — отрезал Катафракт, потянув на себя тяжелую створку, — Не хочешь бежать со мной — оставайся спасать свою Грейс.
— Но… — начал было Эрри.
— Меня не надо спасать, — раздался сзади стальной и такой знакомый голос, — Но спасибо Эрри. А теперь отойди от него.

VI. Грейсзар

Большая часть пути проходила в молчании. Грейс часто бывала в соседних с Чечкъялой долинах, как одна, так и с Альхьёй, но никогда не забиралась так далеко. Они ехали уже почти две недели, верхом на лошадях, но только сейчас добрались до Алькъалы. Каждый день и каждый вечер, Грейс думала о том, чтобы сбежать. Выскользнуть ночью из лагеря, или из аула, где они останавливались. Но так ни разу и не осмелилась этого сделать: тем более Озарук неотступно следил за ней, пресекая все возможные попытки обрести свободу и волю. Альхья был мрачнее тучи и лишь бросал редкие взгляды на свою приёмную дочь.
Но вот крепость таубия Бахкчера показалась впереди и бежать стало уже поздно. Грейс неловко поерзала в седле. Новая одежда была чудовищно неудобной — слишком много слоёв. На голове платок, а поверх ещё и шапочка: все мешало крутить головой и будто даже мысли оказались скованы. Широкие рукава с огромными оборками, и длинные настолько, что в них могло поместиться две руки путались невыносимо. Грейс без помощи почти ничего не могла сделать сама, не говоря уже о том, чтобы взять оставшийся дома меч. Платье, поверх которого был надет чепкен, давило со всех сторон. Его шили специально под Грейс — в любое другое она бы просто не влезла — но на балдынский манер. Слишком узкие плечи, грудь и, особенно, бедра. В них жало просто ужасно, иногда до настоящей боли. Девочка жмурилась от жары и недовольства, до боли в сердце скучая о просторных штанах и рубашке.
— Мне неудобно! — как-то запротестовала она.
— Терпи, — коротко ответил ей Альхья.
— Зачем мне такая одежда? — заспорила Грейс, — Она ужасно неудобная!
— Зато красивая, и в ней ты на девушку похожа.
— Но!.. — сказала было девочка.
— Молчи! — сурово пригрозил ей отец-не-отец, — Красота важна, на Бахкчера надо произвести впечатление.
Они продолжили свой путь и в конце концов всё-таки добрались до Алькъалы. Огромная крепость под горой, куда больше Чечкъалы с её тремя квадратными башнями. Грейс никогда не видела столько людей одновременно — в широком дворе раскинулась целый базар. Гремела музыка, мелькали яркие краски, в воздухе носились самые причудливые и необычные запахи. Появлялись даже иные, не балдынские лица, но ни одного, которое было бы похоже на Грейс.
Прибытие делегации таубия Альхьи наделало шума: и воины Бахкчера, и просто жители, и приезжие купцы вытягивали шеи, чтобы получше разглядеть пришельцев. Грейс почувствовала особенно пристальные взгляды на себе. Сразу по двум причинам: она была в роскошном наряде, что надевают молодые девушки на смотрины. И она была хьольгой, своим ростом, фигурой и чертами лица резко отличавшейся ото всех вокруг.
Таубий Бахкчер принял их как подобает владельцу такой большой, славной и богатой крепости. В главной зале глубоко в горе было не протолкнуться — так много людей было приглашено. Столы ломились от еды, от одних только запахов в животе требовательно урчало. Пять тяжелых люстр светили так ярко, что могло показаться, что в зале и в самом деле были окна.
Грейс посадили неподалёку от самого Бахкчера, и весь ужин он поглядывал на молодую девушку. Альхья, сидящий по правую руку от хозяина налегал на чачу и вскоре захмелел. Озарук держался, выпивал понемногу, постоянно приглядывая за Грейс, чтобы та вела себя подобающе, ничего не выкинула.
— Девочка не из наших земель, — заметил Бахкчер, — Но ты называешь её дочерью!
— А я пригрел её, — хриплым голосом ответил Альхья, — Хьольга она, и другая хьольга её мелким младенцем притащила. Актар её знает, как она тут взялась!
После этого Грейс ощущала наиболее пристальное и заинтересованное внимание таубия. Девочке же было ужасно неуютно — и под изучающими взглядами и под всеми этими слоями глупой, пестрой одежды. Еда была вкусной, но сидящая рядом Люли, немолодая женщина, тетя Альхьи, пристально смотрела, чтобы Грейс ела аккуратно и понемногу — как пристало девушке, что готовится на выданье. Нормального ужина для неё не получилось и она была рада, когда наконец отправилась в свою комнату.
Дни потянулись один за другим, такие похожие друг на друга и полные несвободы. Альхья с Бахкчером каждый день ездили на охоту или осматривать окружающие земли. Грейс каждый раз отправлялась с ними и каждый раз это было невыносимо. Ей полагалось молчать, держаться поодаль и не слезать с ослика. И разумеется, она всегда должна была быть в этой ужасной одежде. Наряды менялись, но теснота оставалась. Ещё и молодой таубий постоянно пожирал её взглядом.
Однажды, спустя, кажется, неделю, от её пребывания в Алькъале, она вернулась в крепость после очередной прогулки с таубиями и их свитой. Грейс была вне себя — эта охота была особенно невыносимо скучной. Люли и Озарук особенно настойчиво следили за девочкой, будто зная, что её терпение испытано уже до предела и что она вот-вот что-нибудь выкинет.
Злая на всех и вся, Грейс рывком открыла на себя дверь и громко топая зашла внутрь. Она была готова кричать и плеваться, драться и царапаться, только чтобы её оставили в покое, отпустили. Готовая бросится на кровать, она едва не врезалась в широкоплечую фигуру. Расставляя руки и улыбаясь, ей навстречу поднялся сам Бахкчер. Его пальцы потянулись к ней, впились в её тело, пробежали по груди, опустились на бедра.
…
С испуганным вздохом Грейс пришла в себя. Едва не дернулась, но резкое осознание вжало её обратно в балку. Дёрнется — упадет, расшибется и привлечет к себе внимание. Скривившись от боли, она ощупала своё тело, пробежала пальцами по плечам, чуть тронула спину. Каждое прикосновение отзывалось болью, словно иголки вонзались под кожу, проникая в мышцы. Оглушение от падения будто бы отступило, но невероятное утомление и страдания все ещё остались. Ей бы лечь, нормально, на постель, или траву, хорошо выспаться… Но это потом, сейчас нельзя, совсем нельзя.
Хмурясь от боли, усталости и воспоминаний, Грейс положила руку чуть ниже живота. Она спасла тогда своё тело от Бахкчера, кусаясь и крича, спасёт и сейчас — тихо и уверенно. Погладила лежащий на груди меч. А может не только спасётся, но и убьёт его. Ублюдка и сволочь.
Грейс почувствовала, как ненависть начинает загораться внутри неё, оживляя онемевшие конечности. Она повертела шеей туда-сюда, чувствуя как хьольгская кровь приливает к голове. Мысли ускорились, заструились. Задышала глубже, прислушалась, вглядываясь в непроглядную черноту. Ничего — только очень отдаленные, доносящиеся эхом голоса. Убедившись, что рядом никого нет, она чуть неловко сгруппировавшись села. Тело привычно заныло, отзываясь на движение, но Грейс перетерпела боль, сжав зубы и нахмурив лоб.
Тишина и темнота. В зале и коридорах под ней никого не было, но она понимала, что крепость всё ещё взбудоражена. Бахкчер не из тех людей, кто легко сдается. Не меньше недели должно пройти, чтобы он хотя бы начал успокаиваться. Но надо выбираться, надо спасаться. Сперва нужно найти тот самый подземный проход сквозь гору. И Эрри. Узнать где он, вытащить его и смыться вместе.
Выдохнув и прикрепив меч к поясу, она, невзирая на спазм, ловко свесилась с балки. Пальцы сразу заболели, впиваясь в острый угол. Волна боли прокатилась от бока до ступней и ладоней. Через мгновение она отпустила руки и легко приземлилась. В глазах на секунду потемнело, но Грейс быстро пришла в себя и полностью обратилась в слух: не привлекла ли она к себе лишнего внимания?
Покрутив головой, она сообразила, откуда пришла и аккуратно ступая, отправилась вновь по длинным темным коридорам. Грейс вспомнила, что воины в комнате, где она до того пряталась, говорили, что Эрри (ведь какой ещё мог быть другой мелкий парень?) провалился куда-то вниз. Знать бы куда… Но, значит, его не нашли, по крайней мере пока она была в сознании. И, кажется, найдут не скоро… Желания самим лезть туда, вниз, у них не было, так что, быть может, насчет Эрри можно не боятся так уж сильно. Найти бы сначала как сбежать, а потом и его…
То и дело до неё доносились голоса переклички, впереди мелькали факелы и лампы, но Грейс удавалось успешно скрываться. Дважды она пряталась в пустых комнатах, корчась за бочками и сундуками. После, ей пришлось затаиться также сверху, на балке. Голоса у воинов были уже усталыми, почти безнадежными. Искали они уже без былой внимательности и жажды. Заглядывали туда и сюда, но не проявляя особого старания, надеясь, что Бахкчер рано или поздно успокоится.
Добравшись до приотворенной двери, из которой в коридор падала тонкая полоска света, Грейс прижалась к стене и незаметно заглянула внутрь, прислушалась. Внутри на повышенных тонах говорили двое. Трое других слушали, иногда поддакивая или одобрительно гудя.
— А я тебе говорю приказы таубия не обсуждают!
— А я говорю, что не понимаю, почему мы должны этих двоих ловить!
В комнате раздалось одобрительное бормотание. Недовольный, чувствуя за собой поддержку, продолжил.
— Они же не балдынцы! Что нам с них взять?
— Девку себе сам таубий хочет! Лично для себя!
— А второго зачем ищем?! — не унимался лысый воин, — Я тебе говорю, он не балдынец, от Актара в нем нет ничего. Какой с него прок? Пусть хоть под землю провалится. Нам-то что?
— Приказ таубия! — упрямо повторил другой.
— Приказ, приказ, понятно, что приказ! Нам-то что? Он девку заберет, а мы только зря бегать будем! Поймаем пацана, съедим и что? Как он нас приблизит к Актару?
Вновь раздался одобрительный ропот. Грейс аккуратно отстранилась, стала уходить, легко-легко переступая по каменному полу.
“Вот значит в чем дело! Властолюбивая тварь! Проклятый людоед!” — неслось в голове у Грейс. Как ей хотелось сейчас в ярости и злобе просто закричать, чтобы все услышали её гнев и ненависть. Девушке хотелось обнажить клинок, броситься на таубия, отрубить его мерзкую голову на толстой шее.
“Хочет приблизиться к богу своему, Актару,” — со злостью поняла Грейс, — “Как он о нём рассказывал! Грезил на яву! Решил собрать его плоть и кровь! Сожрать её!”
С ненавистью она ударила рукой по воздуху. Так хотелось, чтобы кулак ударился о что-то, о кого-то, но нельзя, нельзя!..
“Вот почему так мало людей в крепости, он же всех сожрал! И коней своих тоже кормил человечиной!”. Остановилась, тяжело дыша. “Интересно, а сколько людей повернуло к Алькъале, не сумев пройти через поля? Скольких он так заманил в ловушку?” Она присела, выдыхая и пытаясь успокоиться. Не получалось, злоба и ненависть трясли, раздирали её. Даже раны словно перестали так болеть и ныть.
Так, надо глубоко выдохнуть, успокоиться. Если так злиться, то можно забыться, угодить прямо в лапы к Бахкчеру. Нет, ни за что! Он не получит ни её, ни Эрри! А потом пусть хоть сам себя сожрёт, пытаясь их найти!
Она поднялась и тихо-тихо двинулась вперёд. Лестница за лестницей, коридор за коридором, зал за залом. Ей снова приходилось прятаться, прижимаясь спиной к колоннам, быстро вскарабкиваться на балки. Дважды она забиралась в дыры-колодцы в стенах, свешиваясь на руках над шумящей ледниковой водой. Вспышка гнева и изнурительный переход вымотали её быстрее, чем она рассчитывала. Вскоре каждый шаг давался девушке с большим трудом. Оглушение от удара и падения будто бы стало возвращаться.
В голове все смешалось, нарисованный в воображении план крепости путался и рушился. Когда её привозил сюда Альхья, ей не давали гулять по замку и никто не упоминал, что есть проход сквозь гору. Оставалось только идти наугад, надеясь всё же найти ворота…
Ещё переход, снова прятаться, лестница — вниз, потом наверх — и снова коридор, спрятаться, коридор. Выносливость таяла с каждым шагом, но Грейс изо всех сил боролась с наступающей усталостью. Туманы воспоминаний то и дело подступали к разуму девушки, но каждый раз она отгоняла их.
“Не думай об этом, слушай что вокруг и иди, иди вперёд!” повторяла она себе раз за разом. “Пройди ещё немного, ещё чуть-чуть, скоро ты доберешься, Грейс, скоро ты справишься…” Капля за каплей уходили из неё силы, она стала чаще останавливаться, чтобы сделать паузу, передохнуть.
За очередным поворотом показались отблески ламп, Грейс замедлилась, подобралась поближе. Совсем усталая, она опустилась на каменный пол, оперлась спиной на холодную стену. Сил совсем уже не оставалось. Аккуратно выглянула за угол и из груди у неё вырвался обреченный вздох. Вот они, ворота под гору! Сомневаться не приходилось, это они. И прямо перед ними, как и говорили Бахкчеру, сидят двое, вооруженные.
Проклятие… А она так устала. Грейс повернулась обратно, откинула голову на холодный камень. Покрепче сжала свой меч. Проклятие… Так близко и так недоступно одновременно. Они готовы, знают, кто она такая. Настороже, смотрят в темноту, только негромко говорят о чем-то. И конечно они вооружены. Даже если она сможет, если она справится, то какой ценой? Перед взглядом возникли некрасивые лица убитых мужиков в её комнате. Проклятие, проклятие! Грейс уронила голову на руки и беззвучно заплакала. Что ей делать, как ей быть? И что она наделала… Проклятие…
Вдруг раздался грохот, загремел металл и внезапно из коридора напротив в свет ламп выскочил огромный, закованный в доспехи с ног до головы человек. От неожиданности, Грейс едва не подпрыгнула, подскочила, положив руку на клинок, выглянула. Прямо на неё неслись до смерти напуганные воины Бахкчера. Девушка отшатнулась, вжимаясь в стену. Мужики пронеслись мимо, лишь испуганно шарахнувшись от неё.
Грейс, чьё сердце забилось быстро-быстро, высунулась в залу.
— Что ты наделал?! — раздался такой знакомый голос, — Теперь все знают, что мы здесь!
Колени девушки задрожали, она едва не опустилась снова на пол. Эрри! Он жив, свободен, здесь! Даже нашел кого-то! И путь! Путь свободен! Но почему он кричит? Она никогда не слышала его в таком гневе, непонимании. До неё донеслось её имя и Грейс улыбнулась, чувствуя как снова текут слезы по щекам. В сердце зародилось и растеклось дальше приятное, умиротворяющее тепло.
— Мне нужны Слезы Матери Богов, — донеслись до неё безразличные слова незнакомца, — Не хочешь бежать со мной — оставайся спасать свою Грейс.
Она нахмурилась. Голос и интонации ей совсем не понравились. А Эрри доверчивый и наивный, кого он мог здесь найти? Набрав воздуха в грудь и собравшись с силами, она поднялась и резко вышла, упирая руки в бока.
— Меня не надо спасать, — с достоинством сказала Грейс, — Но спасибо Эрри. А теперь отойди от него.
Мальчик удивленно обернулся, закованный в сталь человек тоже.
— Грейс! — радостно воскликнул Эрри и удивленно улыбнулся, — Ты жива!
Неуверенно он пошел к ней, озираясь на высокого незнакомца.
— Ты и есть Грейс? — спросил её мужчина в латах.
Голос у него был странным, глухим и будто двоящимся.
— Да, Грейс — это я, — подтвердила девушка, внимательно его осматривая, — А кто ты? Эрри, кто это?
Оружия у него не было, но сам он высокий, наверняка тяжелый. Броня выглядит крепкой, придётся очень постараться, чтобы отыскать слабое место, в которое можно будет хорошо ударить. Если придётся драться, будет тяжело. Особенно в таком состоянии… Но нельзя этого показать! Нельзя чтобы он понял, что ей плохо, что ей тяжело сражаться.
— Его зовут Катафракт, — сказал Эрри, переводя взгляд с Грейс на железного человека, — Он лежал в трупной яме. Он тоже хочет найти Слезы Матери Богов и сбежать отсюда!
— Ты хьольга что-ли? — наклоняясь и игнорируя слова мальчика, негромко сказал незнакомец, — Слышал я о таких, как ты.
— Хьольга, хьольга, — подтвердила Грейс, — То, что сказал Эрри — правда?
— Вижу у тебя есть меч, — проигнорировав уже и слова девушки Катафракт, — Можешь пригодиться. Помоги дверь открыть.
— Ты не ответил на мой вопрос! — гневно сказала Грейс, топнув ногой, — Кто ты такой?!
— Будем долго болтать, те вернутся с подкреплением, а нам надо успеть оторваться, — бросил он, отворачиваясь и начиная тянуть створку на себя.
Грейс одарила его испепеляющим взглядом, но подошла, тоже потянула отворяя ворота. Эрри подскочил, тоже помог, радостно, но немного неловко глядя на свою спутницу. Со скрипом открылся проход в длинный-длинный туннель, уходящий в непроглядную темноту. Грейс подняла брошенную воинами Бахкчера лампу.
Трое нырнули внутрь и Катафракт потянул створки на себя, затворяя ворота.
— Жаль запереть нечем, — сказал он, — Придётся ускорятся и сразу бежать.
— Дело говоришь, — нехотя признала Грейс, понимая, что лучшего шанса отделаться от Бахкчера не будет.
Втроём они побежали вперёд, оставляя ворота далеко позади. Туннель был ровным, шёл прямо и был таким высоким и широким, что здесь даже мог проехать всадник, а то и не один. Звуки шагов разносились эхом вперед и назад, Катафракт гремел ужасно, Грейс даже не слышала звуков своего тяжелого дыхания. Вскоре она поняла, что быстро устаёт и с каждым шагом силы улетучиваются. Раны и ссадины снова нестерпимо заболели, мышцы вспыхнули. Эрри обернулся, смотря на неё своими большими печальными глазами. Грейс махнула ему рукой, чтобы он не оборачивался, а продолжал бежать. Ещё немного, потерпеть, потерпеть…
“Помни, кто там сзади, и помни, что там впереди! Беги и беги, не останавливайся!” Но мышцы ныли и ныли, словно пронзаемые сотней игл. Боль расползлась по всему телу, конечности стали неметь, а перед глазами стали расплываться разноцветные круги. Мир то и дело темнел, после раскрываясь белыми призраками. Она мотала головой, прогоняя тьму, видения и шум, но те отступали лишь на шаг.
— Катафракт, подожди! — словно издалека донесся голос Эрри.
— Что такое? Нельзя останавливаться! — прозвучал ответ.
Грейс тяжело выдохнула.
— Грейс плохо, она ранена!
— Нет, нормально, — отрывисто ответила она, махнув рукой, — Бежим дальше.
— Ну уж нет! — уверенный голос Эрри остановил их.
Девушке не хотелось этого признавать, но остановка была такой желанной, такой приятной.
— Пусть остаётся здесь, если не может бежать, — безразлично ответил Катафракт и гнев стал ворочаться внутри Грейс.
Как он может так про неё говорить?!
— Грейс воительница, она очень сильная! — уверенно сказал Эрри, — А ты сам говорил, что не будешь драться.
В ответ раздался только скрежет металла.
— Ей надо отдохнуть, чтобы у неё были силы драться, — продолжил мальчик, — А ты большой, сильный и не устаешь. Понеси её. Пожалуйста!
Девушка хотела было запротестовать, но сил не было и она лишь устало вздохнула. Проклятый удар в спину! Как она могла так подставиться? Будь она цела, она бы ни за что не позволила даже говорить так о себе.
— Хорошо, — согласился наконец Катафракт и, сделав шаг к Грейс, повернулся спиной, — Запрыгивай.
Она открыла рот, чтобы оспорить. Позволит она нести себя какому-то незнакомцу в броне! Но Эрри подошел и аккуратно положил ей руку на пояс. От его прикосновения будто расползлось спокойствие, смирение.
— Пожалуйста, Грейс, — проговорил он умоляющим голосом, — Не упирайся. Я знаю, ты очень сильная. Но я чувствую как тебе сейчас плохо. Пусть он тебя понесет!
Грейс вздохнула и залезла на спину Катафракта. Холод металла сразу впился в её тело. Странный звук от прикосновения заставил её нахмурится, но она не поняла, что в нем было не так.
— Дай мне меч в руки, — прогудел под ней Катафракт, начиная идти.
— Ни за что! — огрызнулась Грейс, — Меч не дам!
— Сейчас тут останешься.
— Ну пожалуйста, давайте просто пойдем! — взмолился Эрри и двое замолкли.
Мир Грейс наполнился шумом металла, тяжелыми шагами и шатанием. Меч на поясе постоянно бился о бок Катафракта и девушка повернула его на поясе назад. С выдохом, она опустила голову на стальную спину. Мир вокруг снова начал тонуть в тенях…
…
— И где твоя совесть?! — закричал Альхья, стукнув по столу, — Ты хочешь уйти не пойми куда! Бросить родную крепость и аул!
— Ничего не родную, — невозмутимо ответила Грейс, — Я родилась далеко отсюда. И не выбирала, чтобы меня сюда принесли.
— Да как ты можешь! — задохнулся приёмный отец, — Мы все тебя воспитывали, растили!
— Ага, — взвилась девушка, — И потащили к проклятому Бахкчеру!
Альхья смутился, отступил, но почти сразу же взял себя в руки.
— И забрал тебя от него! Кто тебя увез? Я тебя увёз!
Грейс тоже смутилась, замолкла. Приемный отец в самом деле спас её из Алькъалы. Смертельно поссорился с могущественным Бахкчером, но вытащил её оттуда.
— Заботились! Растили тебя и ты хочешь нас бросить! — повторил Альхья уже устало, — Такова твоя плата?
— Какая плата?! — вскочила Грейс, — Ты продал всё, что было у воительницы, что принесла меня! Всё продал торговцам! Только меч остался! Ты бы и его продал, если бы я его не спрятала!
Альхья молчал, глядя в сторону. Сложные, тяжелые эмоции отпечатались на его лице.
— Так что не смей мне говорить о цене! А я не собираюсь оставаться тут! Чтобы меня положили под какого-то урода!
— Не смей так говорить о нас! — Альхья повернувшись вновь ударил кулаком о стол, — Ты же даже ничего не знаешь о мире за горами! С чего ты взяла, что там лучше? Тебе семнадцать лет! Ты ничего не знаешь!
— Если там — хуже, чем здесь, то я лучше умру, — мрачно сказала Грейс.
…
Катафракт сделал шаг шире обычного и Грейс очнулась. Но сперва даже не поняла, что пришла в себя: её вновь окружала полная тьма. Лампа, кажется, давно потухла. Вокруг была только широкая стальная спина, нагревшаяся под телом девушки, шум металла и тяжелых шагов. Грейс повернула затёкшую шею, щека прижалась к холодному участку.
В сердце был стыд, печаль и… неуверенность. Воспоминания об отце были тяжелыми, хоть и не такими, как о Бахкчере или хему. Правильно она поступила? Может и вправду, просто бросила всех? Но оставаться здесь, в горах, что так и не стали ей домом, она просто не могла, хотя другого дома Грейс никогда и не знала.
“Он не дышит,” вдруг поняла девушка. Она оторвала щёку от стальной спины. В самом деле, не дышит. А должен, причем тяжело — он давно бежит не останавливаясь, в полном доспехе, тащит её на себе. Грейс выдохнула, снова опустила щёку на металл. У неё уже не было сил удивляться. Серебрянный Эрри, умеющий менять внешность, лошади-людоеды, Бахкчер, стремящийся приблизиться к Актару — теперь не дышащий доспех. Проклятие с ними всеми… Надо убежать и отдохнуть. Спастись. Всё вокруг снова погрузилось в колышущуюся тьму.
— Что это, слышите?! — вдруг сказал Эрри.
Грейс чуть повернула голову, прислушалась, надеясь различить хоть что-то сквозь грохот металла. Сердце в волнении застучало, когда она поняла, что сзади, пока издалека, доносится звон копыт.
— Лошади! Бахкчер выпустил лошадей в погоню!
Ускорились, металл под Грейс задвигался быстрее. “Проклятие!” подумала, Грейс двигая плечами, “Если в самом деле кони, то уйти будет тяжело… И спрятаться здесь негде!”.
Вдруг спереди раздался удар и короткий вскрик Эрри.
— Я в двери врезался! — пожаловался он.
Грейс соскочила со стальной спины. Перед глазами поплыли разноцветные круги, но девушка усилием воли их отогнала. Нельзя, не сейчас! Надо быть сильной, готовой в любой момент драться! Спереди раздался скрип, грохот — огромный Катафракт отыскал увесистые кованые ручки и потянул на себя створки. Эрри и Грейс подбежали к нему, нащупали кольца, тоже стали тянуть. Линия света упала в туннель, стала расти, шириться, прогоняя тьму в даль. Вперёд, вперёд, на свободу!
Троица вырвалась наружу, спасаясь от грохота копыт позади. Грейс на мгновение обернулась — вдали, стремительно приближаясь огни света. Девушка выдохнула, положив руку на клинок. Рывок и они выскочили в небольшой двор. Со всех сторон на них набросился холодный горный ветер и пронзительный свет. И крепость, совсем небольшая по сравнению с Алькьялой. Вокруг стены, две башни, какие-то приземистые строения.
— Вы кто такие?! Тревога! — раздалось снаружи.
— К воротам, быстрее! — коротко бросил Катафракт, бросаясь через двор.
Они рванули вперёд, за ним, к невысоким воротам в каменной стене. В приземистом здании справа раздалось взволнованное, возбужденное ржание. Наперерез им бросился, выхватывая саблю, усатый воин. Катафракт, чуть пригнувшись, лишь повернулся к нему плечом, ни на мгновение не останавливаясь. Раздался глухой металлический звук, воин упал в грязь. Грейс прыжком подскочила и ударила его сапогом по голове, потом ещё раз. Тот захрипел и растянулся, роняя саблю.
— Ворота не открыть! — удивительно спокойным голосом проговорил Катафракт, — Должно быть где-то механизм!
Раздался шум, крики, удары, обернувшись Грейс увидела, как воин выбежал из подгорных ворот, потянул на себя каменные створки. А из приземистого здания, похожего на конюшню донеслись глухие удары, словно голодные кони стали биться о стены. Широкие деревянные ворота задрожали под напором.
— Надо открыть конюшню! — хрипло крикнула она, махнув рукой, — Выпустить лошадей! И потом в башню, налево!
Катафракт, не говоря лишнего слова, коротко кивнул и, резко развернувшись, бросился назад, к конюшне. Молча, лишь тяжело выдыхая, Эрри с Грейс бросились за ним. Огромный стальной воин прыжком оказался у деревянных ворот, ухватился за засов. Девушка ускорилась и в последний момент успела отразить удар по спине Катафракта. В глазах противника удивление и сон переплелись со страхом, когда сзади раздался стук падающего засова.
— Вправо, — негромко сказал Катафракт.
По спине Грейс пробежали мурашки, она услышала громоподобное ржание и резко, с места, прыгнула в бок. Из груди вырвался крик, когда она упала на больное плечо. Перекатилась, поднялась. Мир перед глазами на мгновение раздвоился, но тут же соединился воедино. Раздался испуганный крик, когда лошади живой лавиной вырвались на свободу. И в тот же момент из горы вырвались всадники.
— Хватайте их!!! Чтобы никто не ушел!!! — раскатился по дворику могучий голос Бахкчера, прорываясь даже сквозь всхрапывание лошадей.
Ненависть вспышкой загорелась в Грейс. Пальцы побелели, впившись в рукоять меча, но невероятным усилием воли она заставила себя подняться, побежать к башне, следуя за Эрри и Катафрактом. Бросится на него — погибнет, а значит — проиграет. Ни за что!
Из дверей впереди выскочил заспанный воин, наотмашь ударил дубинкой Катафракта. Глухой звон металла, но тот даже внимания не обратил. Длинными стальными руками он просто схватил противника за грудки, грубо отбросил в сторону. Втроём, они нырнули в башню, спасаясь от людей и чудовищ. Сзади раздался ещё один крик, Грейс обернулась на пороге. Голодная лошадь, вырвавшаяся из конюшни, впилась зубами в пробегающего мимо воина, мотнула головой, разрывая ткань и мясо. Бахкчер едва не врезался в них, из всех сил потянул было поводья, но его конь не уступил, поднялся на дыбы и таубий спрыгнул.
Его темные глаза, наполненные гневом и голодом, встретились с вечерними глазами Грейс, наполненными ненавистью. Он был велик даже для лошадей и чудовища в испуге шарахались от него, выбирая добычу полегче. Развернувшись, Грейс бросилась вверх по лестнице. От боевого возбуждения, сердце словно загорелось, кровь вскипела и даже боль отступила. Руки и ноги наполнились силой и ловкостью. Прытко она побежала наверх, по винтовой лестнице.
— Ты от меня не уйдешь, Грейсзар! — раздался снизу разъяренный рёв.
— Я веревку нашел! — пискнул спереди Эрри, — Сможем спуститься!
Ещё выше и выше, на башню, наверх! Снаружи гремело злое ржание, испуганные крики и вопли людей. Сзади раздалось гневное рычание, звон стали и Грейс, резко развернувшись, в последний момент успела отскочить на ступеньку вверх, уворачиваясь от сабли Бахкчера. Изящным движением, она выхватила клинок, парируя следующий удар таубия.
Рыча словно дикое животное, размахивая оружием грубо, яростно и беспорядочно, Бахкчер стал наседать, шаг за шагом поднимаясь. Грейс отвечала ему парированием, отступая и отскакивая на одну две ступеньки. Быстрее, выше, на крышу! Сражаться на лестнице было очень неудобно: она заворачивалась так, что справа от Грейс была стена, которая мешала нормально фехтовать.
— Ты будешь моей! — крикнул Бахкчер, на мгновение останавливаясь и угрожающе шагая вверх.
Грейс не ответила, лишь стиснула зубы, отступила ещё на несколько шагов назад. Поудобнее перехватила рукоять, готовая к любой внезапной атаке. Пока таубий говорит, Катафракт и Эрри наверху спускают верёвку. А снаружи люди сражаются с лошадьми, судя по ржанию и крикам. Пусть говорит, она вытерпит и сбежит.
— Станешь моей женой! — с наслаждением проговорил таубий, — В наших детях смешаются кровь Актара и кровь хьольг!
— Ни за что! — рявкнула ему в ответ Грейс и тут же отскочила, прикрываясь клинком: Бахкчер воспользовался вспышкой гнева и бросился.
Понемногу, понемногу, шаг за шагом назад, Грейс отступала все выше и выше. Вот ещё шаг, прыжок назад и она наверху. Эрри и Катафракт спускали верёвку вниз, на свободу.
— Грейс!.. — начал было мальчик, но девушка подняла руку, заставляя его замолкнуть и с выдохом становясь в боевую стойку.
— Спускайтесь, — коротко бросила она.
Мрачно ухмыляясь и лихо покручивая саблей наверх поднялся Бахкчер.
— Ну теперь никуда не убежишь, — прорычал он и бросился вперёд.
Удар! Грейс проворно отскочила, контратаковала. Бахкчер отвел её клинок. Вдвоем они закружились в стальном танце. На вершине башни было мало места, каждый шаг был коротким, аккуратным. Взмах, взмах, удар, удар! Плюясь и рыча, Бахкчер наседал на девушку, та отходила и контратаковала.
“Терпи, терпи! Будь аккуратна, не поддавайся! Он свирепый, но неловкий! Сильный, но медленный! Парируй, отступай, контратакуй!” крутилось у неё в голове.
Краем глаза она видела стальную спину Катафракта и Эрри, стоящего в нерешительности.
Схватив тяжёлую саблю двумя руками, Бахкчер прыгнул на Грейс, нанося чудовищный вертикальный удар. Ошибка! Грейс легко отступила вбок, и тут же сделала молниеносный выпад. Таубий покачнулся, схватившись рукой за рассеченное бедро. Ещё ошибка! Хьольга перехватила клинок и нанесла ещё один удар, целя прямо в горло. Но Бахкчер качнулся, и сверкающая полоса ударилась о грудь.
— Ах ты с-сука!!! — зарычал он и бросился на Грейс.
Она отпрыгнула назад, одновременно с этим нанося ещё один удар. Из живота таубия полилась темная кровь, но он, заревев как медведь, продолжил наступление и ударился своим мускулистым, тяжелым телом о Грейс. Не ожидая такого, она повалилась на землю, едва не выпустив клинок из рук. Тяжело дыша и плюясь кровью Бахкчер придавил её.
Она вскрикнула, когда он локтем вдавил её правую руку в камень. Уперлась ему в грудь левой рукой, пытаясь скинуть с себя огромную тушу. Прямо перед её лицом возникла отвратительная широкая рожа таубия. Она зарычала от ярости и бессилия. Окровавленные губы впились в её щеку, Грейс закричала, колотя его по раненому бедру кулаком.
— Моя!!! — зарычал в неё неподъёмный Бахкчер, который будто уже и не чувствовал боли.
Отвратительный рот открылся, чтобы сказать что-то ещё, но вместо слов вырвался крик и он как будто отпрянул. Зарычав, Грейс дернулась, впилась ему в шею, со всех сил сжимая челюсти. Бахкчер завопил ещё сильней, рванул, вскочил, едва не лишив девушку зубов. Она притянула к себе меч, перекатилась в сторону, резко вскочила. Бахкчер крутился, размахивая в воздухе клинком и пытаясь ухватить, ударить расползающееся по спине серебро. Глаза у таубия крутились, будто готовые вывалиться из глазниц. Эрри на его спине тоже закричал, будто бы от боли.
Стиснув зубы от боли и полыхающей сильнее любого пожара ненависти, она ухватила клинок двумя руками и на выдохе нанесла резкий, глубокий удар по свободному от друга месту. Раздалось разом два крика и Грейс испуганно отскочила. Серебрянная капля крича от боли, но абсолютно невредимая отцепилась от Бахкчера, скорчилась на земле. Цел! Но таубий ещё живет, даже стоит!
С яростным выкриком, Грейс бросилась на огромного врага Ещё удар, другой, во все стороны полетела тёмная кровь. С воплем, она ударила его ногой прямо по рассеченному животу. Бахкчер удивленно покачнулся, открыл окровавленный рот, но выдавил лишь глупый хрип.
— Сдохни!!! — надрываясь заорала Грейс и обеими руками толкнула омерзительную тушу людоеда.
Бахкчер махнул руками и, выронив свою украшенную саблю, перевалился через зубец и рухнул вниз, во двор. Тяжело выдохнув и опустив руки, Грейс отступила на один шаг, но почти сразу же бросилась вперёд, перегнулась и посмотрела вниз. Грузное тело с отвратительным хрустом и хлюпаньем ударилось о землю. Девушка сжала кулаки, до боли впиваясь пальцами в ладони. Да! Так ему и надо!
Тут же на громадное тело таубия легла высокая тень, и лошадь ударила его копытом прямо по широкой спине. В следующее мгновение толстая морда опустилась вниз, раздался звук рвущейся ткани и ломающихся костей. Грейс испуганно отпрянула. Злорадно и истерично засмеялась. Ублюдок! Получил то, что заслужил! Пусть его лошади сожрут его самого! Людоеда съедят его же людоеды!
Развернувшись, она бросилась к корчившейся на полу полурастекшейся фигуре. Сложно было понять, ранен ли он — кругом было одно серебро и ничего кровавого, красного. Но может быть серебро и есть его кровь?.. Бахкчер, или может даже она сама, его задела?!
— Эрри, Эрри, — заговорила она, падая рядом с ним на колени, — Ты как? Ты в порядке? Не ранен?
— Н-нет, — он тяжело дышал всем телом, раздуваясь и сжимаясь, — Но очень больно, больно. В голове! Ай-яй!
Грейс облегченно выдохнула и опустилась на землю. Боль и усталость разом накинулись на неё, дыхание сбилось, руки и ноги затряслись. Они справились, справились вдвоём! И он снова ей помог. Девушка с измученной улыбкой посмотрела на Эрри, превращающегося в знакомого ей мальчика.
— Справились? — донесся до неё двоящийся голос Катафракта, — Давайте спускаться.
Девушка повернулась к нему сжав кулаки. Ей захотелось всё высказать! Он, такой большой и тяжелый, закованный в броню. И не помог им! Не вступил в неравный бой. Но почти сразу пальцы разжались, расслабились. У неё вовсе не осталось силы для злобы. Бахкчер наконец-то сдох и они свободны! Выбрались из этой проклятой крепости!

VII. Эррилаэт

Никогда он не думал, что мир может быть таким широким и попросту необъятным. Никогда его взгляд не простирался так далеко, как здесь, в балдынских предгорьях. Даже сейчас, когда солнце наполовину опустилось в бескрайнюю воду. А впереди позолоченные холмы и золотые равнины…
Эрри радостно набрал полную грудь воздуха, подержал его внутри себя и выдохнул. Как здесь было хорошо! Как он устал от бесконечных темных переходов, тоннелей и лестниц. Как прекрасно было иметь бескрайнее небо над головой, а не каменный потолок, постоянный яркий свет, а не колышущееся пламя свечи. И дышать, дышать и не бояться! Не бояться страшных людей и ужасного Бахкчера.
Он присел рядом с весело трещавшим костром. Ласковое тепло коснулось его, стало греть ноги, добралось до живота. Он довольно зажмурился. Потом проверил нанизанных на палочки рыбин. Повернул их, чтобы они получше прожарились с другой стороны.
Ни соли, ни каких-либо специй у них, конечно, не было, но они с Грейс были готовы наброситься даже на сырую рыбу. Их остановило лишь благоразумие. А какой запах стоял над огнём!.. Эрри посмотрел на их небольшой лагерь. Скорее полянку, окруженную редкими высокими соснами, на которой горел небольшой костерок. Впереди, словно через окно меж стволов, открывался прекрасный вид на бесконечную воду вдалеке. Катафракт сказал, что это “море”.
Сам стальной гигант сидел неподалёку, собирая что-то похожее на шалаш, чтобы укрыться от дождя. А судя по надвигающимся издалека серым тучам, ждать его стоило. Катафракт устанавливал сосновые палки, поверх которых стелил еловые лапы вперемешку с ветвями лиственных деревьев. Они с Грейс серьёзно поцапались и, кажется, только Эрри удалось удержать их вместе, убедить продолжить путь.
Ему самому очень не понравилось, как повел себя Катафракт. Почему он отказался им помочь в бою с Бахкчером? Почему не послушал его и так рванул к вратам в подземный туннель? Но отчего-то Эрри верил в лучшее. Отчего-то он был уверен, что если они пойдут вместе и дальше, то всем троим будет легче и проще. Надо просто немного друг к другу привыкнуть. И сейчас он им помогает, вот шалаш строит…
Перевернув рыбу ещё раз, он посмотрел на Грейс. Она сидела к нему боком, задумавшись о чем-то своём и переплетая волосы в новые, ассиметричные косы. Она собрала какие-то пахучие травы, жмурясь от горечи прожевала. Эрри чувствовал, что ей стало легче, её боль отступила. Более того, он ощущал исходящее от неё чувство истинного триумфа с маленькой ноткой печали и горечи.
Эрри вспомнил, как бросился на этого здоровенного, страшного Бахкчера, как обхватил его, стараясь оттащить от бедной Грейс. Ударил его словно сквозь череп, прямо в голову, тот закричал. И его боль словно отразилась обратно в Эрри и тому тоже стало ужасно тяжело. Потом и Грейс его рассекла, и снова стало так больно. Он испуганно поежился и отогнал воспоминание. Это осталось в прошлом: сейчас он может отдыхать, сидя у такого теплого и уютного костра.
Впереди — ужин, такая вкусная и манящая рыба, красная, поджаренная. А потом сладкий, сладкий сон в тёплой предгорной ночи. Засыпать, свернувшись калачиком, думая и мечтая, в конце концов проваливаясь в прекрасные грёзы…
А завтра, все втроём они отправятся дальше. В новые, неизвестные и такие манящие края. Ещё ближе к центральным землям и заветным Слёзам Матери Богов!
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